MICROWAVE OVEN

Model:
HMW-MD25BKMMR

e Microwave oven

e Total capacity: 25L




1. INTRODUCTION

|

Please read the instructions carefully and keep the manual for future reference.

This manual is intended to provide you with all the necessary instructions regarding the installation, use, and
maintenance of the appliance. For the correct and safe use of the appliance, please read this instruction
manual carefully before installation and use.

2. CONTENTS OF YOUR PACKAGE

=»  Microwave Oven
=»  User manual
=  Warranty certificate

3. CONTENTS OF YOUR PACKAGE

WARNING: DO NOT TURN ON THE MICROWAVE OVEN IF THERE IS NO CONTAINER
WITH FOOD OR LIQUIDS INSIDE. THIS MAY CAUSE THE OVEN TO MALFUNCTION.

WARNING: If the door or door seal is damaged, stop using the appliance until it has been repaired by a

qualified technician.

WARNING: Performing maintenance or repairs that involve removing casings that provide protection against

microwave exposure is dangerous for unqualified persons. WARNING: Do not heat liquids or other foods in

hermetically sealed containers, as they may explode. In the event of a leak caused by damage to the heat
exchanger components, move the refrigerator away from open flames or heat sources and ventilate the
room where the appliance is located for several minutes.

1. Use only containers that are suitable for use in the microwave.

2. Do not use metal containers for liquids or food in the microwave.

3.  When heating food in plastic or paper containers, there is a risk of them catching fire. For this reason,
the heating process must be monitored at all times.

4. The microwave oven is intended for heating food and beverages. Drying food or clothing, heating
pillows, slippers, sponges, wet rags, or other similar items may result in injury or fire.

5. If you notice smoke, turn off the appliance or unplug it from the power source and keep the door closed
to smother any flames. Microwaving beverages can cause splashing due to prolonged boiling; therefore,
you must exercise extreme caution when handling the container.

6. To avoid burns, shake baby bottles and jars of baby food or stir their contents, and check the
temperature of the food before feeding children.

7. Do not heat unpeeled eggs or hard-boiled eggs in the oven, as they may explode even after the heating
process is complete.

8. If the oven is not kept clean, its surfaces may become damaged, the product’s service life may be
shortened, and dangerous situations may even arise.

9. The appliance must not be installed inside a cabinet.

10. Handle with care so as not to dislodge the turntable when removing containers from the appliance.

11. The appliance must not be cleaned with a steam cleaner.

12. The appliance must not be installed more than 900 mm above the floor. Required clearance above the
top of the oven: See the installation diagram.
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WARNING: When the appliance is used in combination cooking mode, children must use the oven only

under adult supervision, as it generates very high temperatures.

13. To avoid hazards, if the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service
agent, or similarly qualified personnel.

14. The appliance may be used by children aged 8 and older and by persons with reduced physical, sensory,
or mental capabilities, or lack of experience or knowledge, only if they are supervised or have been
instructed on how to use the appliance safely and understand the hazards involved.

15. Children must not play with the appliance.

16. Cleaning and maintenance must not be performed by unsupervised children.

17. Afterinstalling the appliance, the power cord must remain easily accessible.

18. This unit must not be installed in a cabinet with a door.

19. The luminous flux of this product’s internal LED light source is < 60 Im.

20. The appliance becomes hot during use. Avoid touching the heating elements inside the oven.

WARNING: Accessible parts may become hot during use. Keep young children away from the appliance.

WARNING: The appliance and its accessible areas may become hot during use.

21. Avoid touching hot areas.

22. Do not allow children under 8 years of age near the appliance unless they are under constant
supervision.

23. Do not use abrasive cleaners or steel wool to clean the oven door glass, as this may scratch or break it.

24. To prevent overheating, the appliance must not be installed behind a decorative door. The appliance
may be used by children aged 8 years and older and by persons with reduced physical, sensory, or mental
capabilities, or lack of experience or knowledge, only if they are supervised or have been instructed in
the safe use of the appliance and understand the hazards involved. Children must not play with the
appliance. Cleaning and maintenance must not be performed by children without instructions on the
correct installation of the shelves.

25. No one other than an authorized person is permitted to perform any service or repair work that

involves removing the protective cover designed to prevent exposure to electrical energy.

Risk of electric shock
Touching certain internal components can cause serious injury or death. Do not disassemble this

appliance.

WARNING

Improper use of the ground connection can result in electric shock.
Connect the oven to a properly grounded outlet.
This appliance must be grounded. In the event of an electrical short circuit, grounding reduces the risk of
electric shock by providing a path for the electrical current to flow.

e Consult a qualified electrician or technician if the grounding instructions are not fully understood or if
there is any doubt as to whether the appliance is properly grounded.
Never unplug the appliance with wet hands.

e Always grasp the plug, not the cord.

a) A short power cord is provided to reduce the risks associated with tripping over or getting tangled in a
longer cord.

b) If an extension cord is used:

The extension cord’s electrical capacity must be at least as high as the appliance’s electrical power.

The extension cord must be a 3-wire grounded type.

The extension cord must be arranged so that it does not hang over the countertop or table, where it could
be pulled by children or tripped over unintentionally.
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NOTES:

¢ Please read the instruction manual carefully before installing and using your appliance. We assume no
liability for damage resulting from improper use.

¢ Follow all instructions on the appliance and in the instruction manual, and keep this manual in a safe place
to help resolve any issues that may arise in the future.

® This appliance is intended for household use and must not be used for any purpose other than those
specified. It is not suitable for commercial or communal use. Any such use will void the appliance’s warranty,
and our company will not be liable for any resulting losses.

¢ This appliance is intended for household use and is suitable only for cooling/storing food. It is not suitable
for commercial or communal use and/or for storing non-food items. Our company is not liable for any losses
that may result from non-compliance.

4. PRODUCT DESCRIPTION

Door closure system
Viewing window
Door assembly
Oven cavity

Rotary shaft

"Moo ® >

Control panel

Glass tray

Rotary shaft
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1. Never place the turntable upside down. Make sure it is connected properly. The turntable can rotate
clockwise or counterclockwise.

2. The turntable should rotate smoothly.

3. The turntable and rotating ring must always be used during cooking.

4. Make sure all food and food containers are placed on the turntable for cooking.
5. Never restrict the movement of the turntable.

6. If the turntable or turntable ring cracks or breaks, contact your nearest authorized service center.

5. INSTALLATION

1. Select a flat surface that provides sufficient clearance for the intake and/or exhaust vents.

The minimum installation height is 85 cm.

(2) The back of the appliance must be against a wall.

Leave a space of at least 30 cm above the oven. It is necessary to leave a space of at least 20 cm between
the oven and adjacent walls.

(3) Do not remove the legs from the bottom of the oven.

(4) Blocking the intake and/or exhaust vents may damage the oven.

(5) Place the microwave as far away as possible from radios and televisions.

Operating the microwave oven may cause interference with radio or TV reception.

2. Plug the microwave into a standard household outlet. Make sure the voltage and frequency listed on the
appliance’s rating plate match the voltage and frequency available at the location of use.

WARNING: Do not place the oven above a stove or other heat-generating appliance. If installed near or
above a heat source, the oven may be damaged, which will void the warranty.
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1. To set the cooking power, please turn the power knob to the desired level.

2. To set the cooking time, please turn the timer knob to the desired time according to the food cooking
guide.

3. The microwave will automatically start cooking once the power level and time are set.

4. When the cooking time has elapsed, the appliance will beep and turn off.

5. If the oven is not in use, always reset the timer to its initial setting.

Functions/Power Microwave Power Result
N 17% power Softens ice cream
H 33% power Stew, soften butter, or defrost
{, 55% power Stew, fish
Ju, 77% power Rice, fish, chicken, ground meat
m 100% power Reheating, milk, boiling water, vegetables,
= beverages

Warning: When removing food from the microwave, make sure to turn off the power by turning the timer
switch to 0. Otherwise, operating the microwave without food inside may cause it to overheat and damage

the magnetron.
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Materials you can use in the microwave oven.

Items

Notes

Browning pan

Follow the manufacturer’s instructions. The bottom of the browning dish must be at least 5
mm above the turntable. Incorrect use may cause the turntable to break.

Only use containers that are microwave-safe. Follow the manufacturer’s instructions. Do not

Tableware . .
use cracked or chipped containers.
Glass iars Always remove the lid. Use them only to gently heat food. Most glass jars are not heat-
) resistant and may break.
. Only use heat-resistant glass dishes that are microwave-safe. Make sure they do not have any
Glass dishes . . .
metal decorations. Do not use cracked or chipped dishes.
. Follow the manufacturer’s instructions. Do not seal with a metal clip. Make cuts to allow steam
Baking bags

to escape

Paper plates and
cups

Use only for short-term cooking or heating. Do not leave the oven unattended while cooking.

Paper towels

Use to cover food for reheating and to absorb grease. Use under supervision, only for short-
term cooking.

Baking paper

Use as a cover to prevent splattering or for steaming.

Only those suitable for use in the microwave. Follow the manufacturer’s instructions. They
must be labeled "Microwave Safe." Some plastic containers may soften as the food inside heats

Plastic items . " . .
up. "Boil-in-the-bag" and hermetically sealed plastic bags must be cut, punctured, or opened as
indicated on the packaging.

Plastic wrap Only suitable for use in the microwave. Use to cover food during cooking to retain moisture. Do
not let the plastic wrap touch the food.

Thermometers Only those suitable for use in the microwave (meat and candy thermometers).

Wax paper Use as a cover to prevent splattering or to retain moisture.

Materials that should not be used in the microwave.

Utensils

Notes

Aluminum tray

This may cause arcing. Transfer the food to a microwave-safe container.

Food container
with metal handle

May cause arcing. Transfer the food to a microwave-safe container.

Metal utensils or

Metal shields food from the energy generated by the microwave. Metal decorations can cause

utensils with .

metal decorations | & C'"&"

Metal ties May cause arcing and could start a fire in the microwave.

Paper bags They can cause a fire in the oven.

Plastic foam Plastic foam can melt or contaminate the liquid inside when exposed to high temperatures.
Wood Wood dries out when used in the microwave and may split or crack.

The following factors can affect the cooking results:

Food Arrangement

Place the thicker parts of the food toward the outside of the turntable and the thinner parts toward the
center. If possible, do not stack food.
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Cooking time
Start with a short cooking time, check the results, and then increase the time as needed. Overcooking can
cause smoking or burning.

Even cooking

Items such as chicken, hamburgers, or steak should be turned during cooking.

Depending on the type of food, if necessary, stir the contents of the container from the outside toward the
center once or twice.

Let the food “simmer”
Once cooking is complete, leave the food in the oven for an appropriate amount of time, allowing it to
“rest” and cool gradually.

Checking the food

Check the color and texture of the food to ensure it is properly cooked:

- Check that steam is escaping from the entire surface of the dish, not just the edges
- Check that the joints of the poultry can be moved easily

- Make sure there is no blood left in the pork or poultry

- Make sure the fish is opaque and can be easily cut with a fork

Use a special pan for searing
When using a browning dish or a self-heating container, always place a heat-resistant mat, such as a
porcelain plate, underneath it to prevent damage to the turntable and the turntable ring.

Using plastic wrap
When cooking foods with a high fat content, do not allow the plastic wrap to come into contact with the
food, as it may melt.

Using suitable plastic containers
Some plastic microwave-safe containers may not be suitable for preparing foods with a high fat or sugar

content. Additionally, the preheating time specified in the containers’ instruction manuals should not be
exceeded.

7. CLEANING AND MAINTENANCE

1. After use, clean the inside of the oven with a slightly damp cloth.

2. Clean the accessories periodically in water with detergent.

3. The door frame and gasket, as well as adjacent components, should be carefully cleaned with a damp cloth
when they become dirty.

4. Do not use abrasive cleaners or metal scouring pads to clean the oven door glass, as this may scratch or
break it.

5. Cleaning Tip --- To make it easier to clean the interior walls that cooked food may touch: Place half alemon
in a bowl, add 300 ml of water, and run the microwave on high (100%) for 10 minutes. Wipe the oven with a
soft, dry cloth.

Testing utensils:
1. Fill a microwave-safe container with 1 cup of cold water (250 ml) along with the utensil you want to test.

2. Run the appliance at maximum power for 1 minute.
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3. Carefully touch the utensil. If the utensil is hot, do not use it for microwaving.
4. Do not exceed 1 minute.

SAFETY PRECAUTIONS FOR TROUBLESHOOTING

Warning: MICROWAVE RADIATION

1. Electricity remains in the high-voltage capacitor after disconnecting from the power source. Short-circuit
the negative terminal of the high-voltage capacitor to the oven frame (use a screwdriver) to discharge
it before touching it.

2. During repairs, the components listed below may be replaced and have electrical potentials exceeding

250 V.
® Magnetron
e High-voltage transformer
e High-voltage capacitor
e High-voltage diode
e High-voltage fuse
3. The following conditions may result in excessive exposure to microwaves:
® Improper installation of the magnetron.
e Incorrect installation of the door latch, hinges, or door.
® Incorrect installation of the switch.
e The door, door gasket, or housing has been damaged.

8. TROUBLESHOOTING

Normal

The operation of the microwave oven may cause interference with radio or TV
reception. This interference is similar to that caused by small electrical
appliances, such as blenders, vacuum cleaners, and electric fans.

This is normal.

When cooking at low power, the oven’s light

The microwave
interferes with TV
reception

The oven light is dim
may be dim. This is normal.

Steam accumulates
near the door, and hot During cooking, steam may escape from the food. Most of this steam escapes

air escapes through the | through the vents. However, some of it may accumulate around the oven

vents. door. This is normal.
The oven started
accidentally with no It is not permitted to use the appliance without food inside. This is very
food inside. dangerous.
Problem Possible cause Solutions
(1) The power cord is not properly Unplug the power cord from the outlet. Wait 10
connected. seconds, then plug it back in.
The oven cannot be (2) The fuse is blown or the circuit Replace the fuse or reset the circuit breaker (to
turned on. breaker has tripped. be repaired by qualified personnel)
(3) Problems with the outlet. Test the outlet with other electrical appliances.
The oven does not
heat (4) The door is not closed properly. Close the door properly.
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Model HMW-MD25BKMMR
Amperage 230V~ 50 Hz
Rated power 1250 W

Oven power 800 W

ENERGY CONSUMPTION

Product information regarding energy consumption and the maximum time required to reach the
applicable low-power mode.

0.3wW

Off mode

SERVICE AND CUSTOMER SUPPORT

Use only genuine replacement parts.

When contacting our authorized service center, please have the following information ready: Model name
and serial number.

This information can be found on the technical data plate. It is subject to change without prior notice.

ENVIRONMENTAL PROTECTION MEASURES
E\/ Please be advised that individuals have the following obligations under specific legislation regarding

onmental protection

and waste management:

- Waste electrical and electronic equipment (WEEE) may contain substances hazardous

to the environment and human health. According to Government Emergency Ordinance 5/2015,
there is an obligation to hand these over

for proper treatment and recovery of recyclable components. Network One

Distribution S.R.L. pays the “green stamp” fee for every item of Electrical and Electronic Equipment

(EEE) it places on the market. This fee covers the subsequent treatment of collected end-of-life

equipment. For this reason, once it becomes waste, the EEE product can be returned free of charge

to your waste management operator, to stores when you purchase similar equipment (the “one-for-

one” system), or to the collection point organized by your local municipality.

- The symbol (mark) applied to products, indicating that WEEE, batteries, and accumulators

are subject to separate collection, is a crossed-out wheelie bin.

These measures will help protect the environment

Network One Distribution S.R.L. is registered in the Register of Placed-on-the-Market Electrical and
Electronic Equipment, with registration number: RO-2016-03-EEE-0201-IV. In addition, the following
have been established and are maintained: the EEE Withdrawal Register and the EEE Recall Register, in
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accordance with Government Decision 322/2013. The company is also registered in the Battery Market
Placement Register, with registration number: RO-2011-03-B&A-0283.

RoHS Compliance: The product you have purchased complies with the EU RoHS Directive (2011/65/EU)
as amended by (EU) 2015/863. It does not contain any of the hazardous and prohibited substances
specified in the Directive.

Thank you for joining us in protecting the environment and human health!

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. All other brands and
product names are trademarks or registered trademarks of their respective owners.

No part of these specifications may be reproduced in any form or by any means, nor used to
create derivative works such as translations, adaptations, or modifications, without the prior
consent of NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

This product is designed and manufactured in accordance with European Community
standards and regulations.

Producer and importer: Network One Distribution

3-5 Marcel lancu Street, Bucharest, Romania
Tel: 440 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro, office@nod.ro
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CUPTOR CU MICROUNDE

Model:
HMW-MD25BKMMR

e Cuptor cu microunde
e (Capacitate totala: 25L
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1. INTRODUCERE

Va rugam sa cititi instructiunile cu atentie si sa pastrati manualul pentru consultari ulterioare.

Acest manual are scopul de a va oferi toate instructiunile necesare cu privire la instalarea, utilizarea si
intretinerea aparatului. Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie
acest manual de instructiuni Thainte de instalare si utilizare.

2. CONTINUTUL PACHETULUI DUMNEAVOASTRA

=  Cuptor cu microunde
=»  Manual de utilizare
=  Certificat de garantie

3. CONTINUTUL PACHETULUI DUMNEAVOASTRA

AVERTISMENT : NU PORNITI CUPTORUL CU MICROUNDE DACA iN INTERIORUL
ACESTUIA NU SE AFLA NICIUN RECIPIENT CU ALIMENTE SAU LICHIDE. ACEASTA
POATE DUCE LA DEFECTAREA CUPTORULUI.

AVERTISMENT : Daca usa/garnitura usii este deteriorata, opriti utilizarea aparatului pana la repararea

acestuia de catre o persoana calificata.

AVERTISMENT : Efectuarea operatiilor de intretinere sau a reparatiilor care implica indepartarea carcaselor

care ofera protectie Tmpotriva expunerii la microunde este periculoasa pentru persoanele necalificate.

AVERTISMENT : Nu incalziti in recipiente inchise ermetic lichide sau alte alimente, deoarece acestea pot

exploda. Tn cazul aparitiei unei scurgeri cauzate de deteriorarea componentelor schimb&torului de caldur3,

mutati frigiderul la distanta de sursele de flacara deschisa sau de caldura si aerisiti timp de cateva minute
camera in care se afla aparatul.

1. Utilizati numai recipiente care sunt potrivite pentru utilizare in cuptorul cu microunde.

2. Nu utilizati in cuptorul cu microunde recipiente din metal pentru lichide sau alimente.

3. Atunci cand incalziti alimente in recipiente din plastic sau hartie, exista riscul de aprindere a acestora.
Din acest motiv, procesul de incalzire trebuie supravegheat permanent.

4. Cuptorul cu microunde este destinat Tncalzirii alimentelor si bauturilor. Uscarea alimentelor sau a
articolelor de imbracaminte, incalzirea pernelor, papucilor, buretilor carpelor umede sau a altor obiecte
similare pot duce la risc de ranire sau producere a incendiilor.

5. n cazul in care observati fum, opriti aparatul sau deconectati stecirul de la sursa de alimentare si tineti
usa inchisd pentru a indbusi eventualele flacari. Tncilzirea cu microunde a bauturilor poate avea ca
rezultat stropirea din cauza fierberii prelungite; prin urmare, trebuie sa acordati atentie deosebita atunci
cand manevrati recipientul.

6. Pentru a evita arsurile, agitati biberoanele si borcanele cu alimente pentru copii sau amestecati
continutul acestora si verificati temperatura alimentelor inainte de a hrani copiii.

7. Nuincalziti in cuptor ouad cu coaja sau oua fierte, deoarece acestea pot exploda chiar si dupa finalizarea
procesului de incalzire.-

8. Tncazulin care cuptorul nu este mentinut curat, suprafetele acestuia se pot deteriora, durata de utilizare
a produsului poate fi diminuata, putand aparea chiar situatii periculoase.
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9. Aparatul nu trebuie sa fie montat intr-un dulap.

10. Actionati cu prudenta, astfel incat sa nu dislocati platoul rotativ atunci cand scoateti recipientele din
aparat.

11. Aparatul nu trebuie curatat cu un aparat de curatare cu aburi.

12. Aparatul nu trebuie sa fie instalat la mai mult de 900 mm deasupra podelei. Spatiul liber necesar
deasupra suprafetei superioare a cuptorului: Consultati schema de instalare.

AVERTISMENT: Atunci cand aparatul este utilizat Tn modul de preparare combinata, copiii trebuie sa
utilizeze cuptorul numai sub supravegherea unui adult, deoarece acesta genereaza temperaturi foarte
ridicate.

13. Pentru evitarea pericolelor, in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie nlocuit
de catre producator, de catre agentul sau de service sau de persoane cu o calificare similara.

14. Aparatul poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8 ani si de catre persoane cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse, cu lipsa de experientd sau cunostinte, numai daca acestea sunt
supravegheate sau instruite in ceea ce priveste utilizarea in siguranta a aparatului si daca inteleg
pericolele pe care le implica utilizarea.

15. Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul.

16. Curatarea siintretinerea nu trebuie efectuate de catre copii nesupravegheati.

17. Dupa instalarea aparatului, stecarul trebuie sa ramana usor accesibil.

18. Acest aparat nu trebuie sa fie montat intr-un dulap cu usa.

19. Fluxul luminos al sursei de lumina LED interne a acestui produs este < 60Im.

20. Tn timpul utilizdrii, aparatul devine fierbinte. Evitati atingerea elementelor de incilzire din interiorul
cuptorului.

AVERTISMENT: Componentele accesibile se pot incinge in timpul utilizarii. Copiii cu varste mici trebuie

tinuti la distanta de aparat.

AVERTISMENT: Aparatul si zonele accesibile ale acestuia se pot incinge pe parcursul folosirii.

21. Evitati atingerea zonelor care se incing.

22. Nu lasati copiii cu varste sub 8 ani in preajma aparatului decat daca acestia sunt supravegheati
neintrerupt.

23. Nu utilizati agenti de curatare abrazivi sau bureti metalici pentru curatarea geamului usii cuptorului,
deoarece acesta se poate zgaria sau se poate sparge.

24. Pentru evitarea supraincalzirii, aparatul nu trebuie sa fie instalat in spatele unei usi decorative. Aparatul
poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8 ani si de catre persoane cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse, cu lipsa de experientda sau cunostinte, numai daca acestea sunt
supravegheate sau instruite in ceea ce priveste utilizarea in siguranta a aparatului si daca inteleg
pericolele pe care le implica utilizarea. Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea
nu trebuie sa fie efectuate de catre copii in lipsa detaliilor care sa indice instalarea corecta a rafturilor.

25. Este interzis ca orice persoana, alta decat o persoana autorizata, sa efectueze orice operatiune de

service sau reparatie care implica indepartarea capacului de protectie impotriva expunerii la energia
electrica.

Pericol de soc electric
Atingerea unora dintre componentele interne poate cauza vatamari corporale grave sau deces. Nu
dezasamblati acest aparat.

AVERTISMENT

Utilizarea necorespunzatoare a impamantarii poate duce la soc electric.
Conectati cuptorul la o priza cu siguranta si impamantare.
Acest aparat trebuie si fie Tmpamantat. In cazul unui scurtcircuit electric scurtcircuit electric,
fmpamantarea reduce riscul de soc electric furnizand un fir de evacuare pentru curentul electric.
e Consultati un electrician sau un tehnician calificat daca instructiunile de impamantare nu sunt complet
intelese sau daca exista indoieli daca aparatul este corect impamantat.
Nu scoateti niciodata stecherul din priza cu mainile ude.
Apucati intotdeauna de stecher, nu de cablu.
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a) Un cablu scurt de alimentare este furnizat pentru a reduce riscurile care rezultd din incurcarea in sau
impiedicarea de un cordon mai lung.

b) In cazul in care se utilizeazd un prelungitor:

Capacitatea electrica a prelungitorului trebuie sa fie cel putin la fel de mare ca puterea electrica a aparatului.
Cablul prelungitor trebuie sa fie un cablu cu 3 fire de tip Tmpamantare.

Cablul lung trebuie sa fie dispus astfel incat sa nu atarne deasupra blatului sau a mesei, unde poate fi tras de
copii sau sa se impiedice de el in mod neintentionat.

OBSERVATILI:

e Va rugam sa cititi cu atentie manualul de instructiuni inainte de a instalarea si utilizarea aparatului
dumneavoastra. Nu ne asumam nicio raspundere pentru daunele aparute ca urmare a utilizarii
necorespunzatoare.

¢ Respectati toate instructiunile de pe aparat si din manualul de instructiuni si pastrati acest manual intr-un
loc sigur, pentru a remedia problemele care ar putea interveni in viitor.

® Acest aparat este destinat uzului casnic si nu poate fi utilizat in alte scopuri decat cele specificate. Nu este
potrivit pentru utilizare comerciala sau in comun. O asemenea utilizare va duce la anularea garantiei
aparatului, iar compania noastra nu va fi responsabila pentru pierderile care vor aparea.

¢ Acest aparat este produs in vederea utilizarii casnice si este adecvat numai pentru racirea/depozitarea
alimentelor. Nu este potrivit pentru utilizare comerciald sau in comun si/sau pentru depozitarea substantelor
nealimentare. Compania noastra nu este responsabila pentru pierderile care vor aparea in caz contrar.

4. DESCRIEREA PRODUSULUI

Sistem de inchidere a usii
Fereastra de vizualizare
Ansamblu usa

Cavitate cuptor

Ax rotativ

mmooOw>»

Panou de comanda
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Panou de sticla @

Ax rotativ

1. Nu puneti in niciun caz platoul rotativ cu partea superioara in jos. Asigurati-va ca acesta este conectat
corect. Platoul se poate roti in sens orar sau antiorar.

2.Platoul rotativ trebuie sa se roteasca fara dificultate.
3. Platoul rotativ si inelul rotativ trebuie utilizate intotdeauna in timpul prepararii.

4. Asigurati-va ca toate alimentele si recipientele cu alimente sunt asezate pe platoul rotativ in vederea
prepararii.

5. Nu restrictionati niciodata miscarea platoului rotativ.

6. In cazul in care platoul rotativ sau inelul rotativ se crapd sau se sparge, contactati cel mai apropiat atelier
de service autorizat.

5. INSTALARE

1.Selectati o suprafata plana care sa ofere suficient spatiu liber pentru orificiile de admisie si/sau de
evacuare.

in&ltimea minimé& de instalare este de 85 cm.

(2) Partea din spate a aparatului trebuie sa fie langa un perete.

Lasati un spatiu de cel putin 30 cm deasupra cuptorului. Este necesar sa lasati un spatiu de cel putin 20 cm
intre cuptor si peretii invecinati.

(3) Nu demontati picioarele din partea inferioara a cuptorului.

(4) Blocarea orificiilor de admisie si/sau de evacuare poate duce la deteriorarea cuptorului.

(5) Asezati cuptorul cat mai departe posibil de aparate de radio si televizoare.

Functionarea cuptorului cu microunde poate provoca interferente in receptia radio sau TV.
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2. Conectati cuptorul la o priza standard de uz casnic. Asigurati-va ca tensiunea si frecventa indicate pe
placuta cu date tehnice a aparatului corespund tensiunii si frecventei disponibile in locul de utilizare.
AVERTISMENT: Nu amplasati cuptorul deasupra unui aragaz sau a altui aparat care produce caldura. Daca
este instalat in apropierea unei surse de caldura sau deasupra acesteia, cuptorul poate suferi deteriorari,

aceasta ducand la anularea garantiei.

6. UTILIZAREA PANOULUI DE COMANDA

~

FUNCTION
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1.Pentru a seta puterea de gatire va rugam rotiti butonul de putere la nivelul dorit.
2.Pentru a seta timpul de gatire va rugati rotiti butonul de temporizare la timpul dorit conform ghidului de

gatire a alimentelor.
3.Cuptorul cu microunde va incepe automat gatitul dupa ce nivelul de putere si timpul sunt setate.

4.Cand timpul de gatire a expirat, aparatul va face un sunet si se va opri.
5.Daca cuptorul nu este utilizat, setati intotdeauna timpul la pozitia initiala.

Functii/Putere Putere microunde Rezultat
G 17% putere Inmoaie inghetata
H 33% putere Tocana, se inmoaie untul sau se dezgheata
Jy 55% putere Tocana, peste
Jdu, 77% putere Orez, peste, pui, carne tocata
Ju, 100% putere Reincalziti, lapte, apa clocotita, legume, bauturi

Avertisment: Atunci cand scoateti alimentele din cuptor, asigurati-va ca alimentarea cuptorului este oprita
prin rotirea comutatorului de temporizare pe 0. In caz contrar, functionarea cuptorului cu microunde fara

alimente in el, poate duce la supraincalzire si la deteriorarea magnetronului.
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Materiale pe care le puteti utiliza Tn cuptorul cu microunde.

Obiecte Observatii
Vas pentru R'espectati ir?structiunile producétorulu.i. Partz'aa inf'e'rioaré 'a vasulu[ pentru rumenire trebuie sa
rumenire fie la cel putin 5 mm deasupra platoului rotativ. Utilizarea incorecta poate cauza ruperea
platoului rotativ.
Vesels Numai cea adecvata pentru utilizare Tn cuptorul cu microunde. Respectati instructiunile

producatorului. Nu utilizati vase crapate sau ciobite.

Borcane de sticla

indepartati intotdeauna capacul. Utilizati-le numai pentru a incélzi usor alimentele. Cele mai
multe borcane de sticla nu sunt termorezistente si se pot sparge.

Vase din sticla

Doar vase din sticla termorezistentd, care pot fi utilizate in cuptorul cu microunde. Asigurati-va
ca nu sunt prevazute ornamente metalice. Nu utilizati vase crapate sau ciobite.

Pungi pentru copt

Respectati instructiunile producatorului. Nu inchideti cu legatura metalica. Efectuati taieturi
pentru a permite aburului sa iasa

Farfurii si pahare

A se utiliza numai pentru gatit/incalzire pe termen scurt. Nu l3sati cuptorul nesupravegheat in

de hartie timpul gatitului.
Prosoape de A se utiliza pentru a acoperi alimentele in vederea reincalzirii si pentru a absorbi grasimea. A se
hartie utiliza sub supraveghere, numai pentru o gatire pe termen scurt.

Hartie de copt

Utilizati ca acoperire pentru a preveni stropirea sau pentru gatit la aburi.

Obiecte din
plastic

Numai cele adecvate pentru utilizare Tn cuptorul cu microunde. Respectati instructiunile
producatorului. Trebuie sa fie etichetate cu mentiunea ,Sigur pentru utilizare in cuptorul cu
microunde". Unele recipiente de plastic se inmoaie, pe masura ce alimentele din interior se
incalzesc. ,,Pungile pentru fierbere” si pungile de plastic inchise ermetic trebuie sa fie tdiate,
perforate sau deschise conform indicatiilor de pe ambalaj.

Folie de plastic

Numai cea adecvata pentru utilizare in cuptorul cu microunde. A se utiliza in vederea acoperirii
alimentelor in timpul gatitului, pentru a retine umiditatea. Nu lasati folia de plastic sa atinga
alimentele.

Termometre

Numai cele adecvate pentru utilizare in cuptorul cu microunde (termometre pentru carne si
dulciuri).

Hartie cerata

Utilizati ca acoperire pentru a preveni stropirea sau pentru a retine umiditatea.

Materiale a caror utilizare in cuptorul cu microunde trebuie evitata.

Ustensile

Observatii

Tava din aluminiu

Poate provoca formarea de arcuri electrice. Transferati alimentele intr-un vas adecvat pentru
utilizare in cuptorul cu microunde.

Cutie pentru

Poate provoca formarea de arcuri electrice. Transferati alimentele intr-un vas adecvat pentru

alimente, cu . N .
N . utilizare in cuptorul cu microunde.
maner metalic
Ustensile
metalice sau cu Metalul protejeaza alimentele de energia generata de cuptorul cu microunde. Ornamentele
ornamente metalice pot provoca formarea de arcuri electrice.
metalice

Legaturi metalice

Pot provoca formarea de arcuri electrice si pot cauza un incendiu in cuptor.

Pungi de hartie

Pot provoca un incendiu in cuptor.

Spuma de plastic

Spuma de plastic se poate topi sau poate contamina lichidul din interior atunci cand este
expusa la temperaturi ridicate.

Lemn

Lemnul se usuca atunci cand este utilizat Tn cuptorul cu microunde si se poate despica sau
crapa.
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Factorii de mai jos pot afecta rezultatul prepararii:

Dispunerea alimentelor
Dispuneti partile mai groase ale alimentelor catre exteriorul platoului rotativ, iar pe cele mai subtiri catre
mijlocul acestuia. Daca este posibil, nu suprapuneti alimentele.

Durata prepararii
Incepeti procesul cu o durat3 redusd de preparare, observati rezultatul, apoi mériti durata dupa caz.
Prepararea excesiva poate provoca fum sau arsuri.

Prepararea uniforma a alimentelor

Produsele cum ar fi carnea de pui, hamburgerii sau friptura trebuie Tntoarse n timpul prepararii.

in functie de tipul de aliment, dacd este cazul, amestecati in recipient dinspre exterior citre centru, o data
sau de doua ori.

Lasati alimentele sa se ,,patrunda”
Dupa finalizarea prepararii, lasati alimentele in cuptor pentru o perioada de timp adecvata, permitand
acestora sa se ,,patrunda” si sa se raceasca treptat.

Verificarea alimentelor

Verificati culoarea si consistenta alimentelor, pentru a va asigura ca acestea sunt bine preparate:
Verificati daca aburul iese de pe toata suprafata preparatului, nu numai de pe margine
Verificati daca articulatiile carnii de pasare pot fi miscate cu usurinta

Asigurati-va ca in carnea de porc sau de pasdre nu mai este sange

Asigurati-va ca pestele este opac si ca poate fi tdiat usor cu furculita

Utilizarea unui vas special pentru rumenire

Atunci cand utilizati un vas pentru rumenire sau un recipient cu autoincalzire, puneti intotdeauna sub
acesta un izolator termorezistent, cum ar fi o farfurie de portelan, pentru a preveni deteriorarea platoului
rotativ si a inelului rotativ.

Utilizarea unei folii de plastic
Atunci cand preparati alimente cu un continut ridicat de grasimi, nu lasati folia din plastic sa intre Tn contact
cu alimentele, deoarece aceasta se poate topi.

Utilizarea unor recipiente din plastic corespunzatoare
Este posibil ca anumite vase din plastic pentru microunde sa nu fie potrivite pentru prepararea alimentelor

cu un continut ridicat de grasimi sau zahar. De asemenea, durata de preincalzire specificatd in manualele de
instructiuni ale recipientelor nu trebuie depasita.

7. CURATARE SI INTRETINERE

1. Dupa utilizare, curatati interiorul cuptorului cu o carpa usor umezita.

2. Curatati periodic accesoriile Tn apa cu detergent.

3. Cadrul si garnitura usii, precum si componentele invecinate trebuie curatate cu grija cu o carpa umeda,
atunci cand se murdaresc.

4. Nu utilizati agenti de curatare abrazivi sau bureti metalici pentru curatarea geamului usii cuptorului,
deoarece acesta se poate zgaria sau se poate sparge.
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5. Recomandare privind curatarea --- Pentru o curdtare mai usoara a peretilor interiorului pe care alimentele
gatite 1i pot atinge: Puneti o jumatate de lamaie intr-un castron, adaugati 300 ml de apa si utilizati cuptorul
cu microunde la putere maxima (100%) timp de 10 minute. Stergeti cuptorul cu o carpa moale si uscata.

Testarea ustensilelor:

1. Umpleti un recipient adecvat pentru utilizare in cuptorul cu microunde 1 cana de apa rece (250 ml)
impreuna cu ustensila pe care doriti sa o testati.

2. Puneti aparatul in functiune la putere maxima timp de 1 minut.

3. Atingeti cu atentie ustensila. Daca ustensila este caldd, nu o utilizati pentru prepararea cu microunde.

4. Nu depasiti durata de 1 minut.

MASURI DE PROTECTIE PRIVIND DEPANAREA
Atentie: RADIATII DE MICROUNDE
1. Energia electrica este prezenta in condensatorul de inalta tensiune dupa deconectarea de la sursa de
alimentare. Scurtcircuitati borna negativa a condensatorului de Tnhalta tensiune cu cadrul cuptorului
(utilizati o surubelnitd) pentru a-l descdrca inainte de a-l atinge.
2. In timpul efectudrii reparatiilor, componentele de mai jos pot fi inlocuite si au potentiale electrice de
peste 250 V.
® Magnetron
e Transformator de nalta tensiune
e Condensator de Tnalta tensiune
e Dioda de Tnalta tensiune
® Siguranta de Tnalta tensiune
3. Tmprejurdrile descrise mai jos pot duce la expunerea excesiva la actiunea microundelor:
® Instalarea necorespunzatoare a magnetronului.
e Montarea incorecta a sistemului de blocare a usii, a balamalelor sau a usii.
® Instalarea incorecta a intrerupatorului.
e Usa, garnitura usii sau carcasa au fost deteriorate.

8. DEPANARE

Normal
Functionarea cuptorului cu microunde poate provoca interferente in receptia
Cuptorul cu microunde | radio sau TV. Acestea sunt similare cu interferentele cauzate de catre
interfereaza cu receptia | aparatele electrice de mici dimensiuni, cum ar fi mixerele, aspiratoarele si
TV ventilatoarele electrice.
Acest lucru este normal.
n cazul prepararii cu microunde la putere redusa, lumina

Lumina cuptorului este

slaba . ‘o “
cuptorului poate sa fie slaba. Acest lucru este normal.

Aburul se acumuleaza in

dreptul usii, iese aer
fierbinte prin orificiile
de aerisire.

n timpul prepararii, poate iesi abur din alimente. O mare parte din acest abur
iese prin orificiile de aerisire. Totusi, o parte din acest abur se poate acumula
in dreptul usii cuptorului. Acest lucru este normal.

Cuptorul a pornit
accidental fara mancare
in interior.

Nu este permisa utilizarea aparatului fara mancare in interior. Acest lucru este
foarte periculos.
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Problema Cauza posibila Solutii
(1) Cablul de alimentare nu este conectat | Scoateti stecarul din priza. Asteptati 10
' corespunzator. secunde, apoi introduceti-l la loc in priza.
Cuptorul m{ poate fi (2) Siguranta este arsa sau intrerup&torul | Tnlocuiti siguranta sau resetati intrerupatorul de
pornit. de circuit s-a activat. circuit (reparat de catre personal specializat)
(3) Probleme cu priza. Testati priza cu alte aparate electrice.
Cuptorul nu
incalzeste (4) Usa nu este inchisa bine. Inchideti usa corespunzétor.
Model HMW-MD25BKMMR
Amperaj 230V~ 50 Hz
Putere nominala 1250 W
Putere cuptor 800 W

CONSUMUL DE ENERGIE

Informatii despre produs pentru consumul de energie si timpul maxim pentru a ajunge la modul de
consum redus aplicabil.

0.3W

Modul oprit

SERVICE SI ASISTENTA PENTRU CLIENTI

Utilizati numai piese de schimb originale.

Cand contactati centrul nostru de service autorizat, asigurati-va ca aveti la iIndemana urmatoarele informatii:
Denumirea modelului si numarul de serie.

Informatiile pot fi gasite pe placuta cu date tehnice. Acestea pot suferi modificari fara o notificare prealabila.

MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

E\/ Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia
mediului si regimul deseurilor:
- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora,
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One
Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si
Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor
uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit
operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,
sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.
- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si
acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.

www.heinner.com



Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a echipamentelor
electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-IV. De asemenea, au fost
intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de Rechemare EEE, in conformitate
cu HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de punere pe piata a bateriilor, avand
numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care |-ati cumparat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE) cu amendament (EU) 2015/863. Nu contine materialele ddunatoare si interzise specificate
in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!

HEINNER este marca inregistratd a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte
branduri si denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate
ale respectivilor detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici
utilizata pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara
consimtamantul prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.
www.heinner.com, http://www.nod.ro

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii
Europene.

Producator si importator: Network One Distribution

Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania
Tel: 440 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro, office@nod.ro
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MWKPOBbB/IHOBA ®YPHA
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1. BbBEAEHUE

Mons, npoyeTeTe BHUMATENHO MHCTPYKLMUTE U 3aMa3eTe HapbYyHMKa 33 6bella cnpasKa.

HacTosAwoTo pbKoBOACTBO MMa 3a Uen Aa Bu npenoctaBm BCUUKM HEOBXOAUMU MHCTPYKUUU OTHOCHO
WHCTanMpaHeTo, ynotpebaTa M nogapbiKKaTa Ha ypeaa. 3a npasuaHaTa u 6e3onacHa ynotpeba Ha ypeaa,
MOJIA, NpoyeTeTe BHMMATENHO TOBA PbKOBOACTBO 3a ynoTpeba npeam MHCTanMpaHe u ynoTpeba.

2. CbAbPXKAHUE HA ONMAKOBKATA

=  MuKposbaHOBa pypHa
=  PbKoBOACTBO 3a ynoTtpeba
=» lapaHUMOHEH TaNoH

3. CbAbPXAHUE HA ONAKOBKATA

NPEAYNPEXAEHUE: HE BK/IIOYBAUTE MUKPOBDB/IHOBATA ®YPHA, AKO BbTPE
HAMA CbA C XPAHA U1 TEHHOCTWU. TOBA MOXE AA NPUYUHU HENPABU/THO
®YHKUUNOHUPAHE HA ®YPHATA.

NPEAYNPEXAEHUE: Ako BpaTaTa nnam ynabTHEHUETO HA BpaTaTa ca NoOBpeAeHMU, CnpeTe Aa U3nosassaTe

ypena, foKaTo He 6bae nonpaseH OT KBaAUPULMPAH TEXHMK.

NPEAYNPEXAEHUE: V3BbpliBaHeTO Ha NOAAPDBMKKA UAN PEMOHT, KOUTO BKAKOYBAT CBasiAHE Ha Kanauw,

ocurypsBallM 3aWwuMTa cpelwy W3jaraHe Ha MUKPOBDB/IHM, € OMacHO 3a HeKBaauduuumpaHu auua.

NPEAYNPEXAEHWUE: He 3arpsaBaiTe TEYHOCTU UM APYTN XPaHU B XePMETUYHO 3aTBOPEHM CbAOBE, Tbil KAaTo

Te MoraT Aa ekcnnoampat. B cnyyait Ha Tey, NPUYMHEH OT NoBpeAa Ha KOMMOHEHTUTE Ha TON/I006MeHHMKa,

npemecreTe XJ1a4WHUKA Aaney OT OTKPUT OMbH WM U3TOYHMLM Ha TONIMHA U NPOBETpeTe NOMELLEHMETO, B

KOETO ce HaMMpa ypeabT, B NPOABL/KEHMNE HA HAKOJIKO MUHYTU.

1. M3nonsBaiTe camo CbAoBE, NOAXOAALLM 33 ynoTpeba B MUKPOBBIHOBA MeYKa.

2. He wusnonssavite MeTanHW CbA0BE 33 TEYHOCTU UM XPaHa B MMKPOBB/IHOBATA NeYKa.

3. Tpwu 3arpABaHe Ha XxpaHa B MNJIaCTMACcOBU WM XapTUEHW CbA0BE CbLLECTBYBA PUCK OT Bb3M/IaMeHABaHe.
Mopaam Tasm NpMYMHA NPOLLECHT Ha 3arpaBaHe TpAbBa Aa ce HabaAaBa NOCTOAHHO.

4. MuKposbaHOBaTa PypHa e npegHa3HayeHa 3a 3arpABaHe Ha XpaHa M HanuTKK. CyLlueHeTo Ha XpaHa nuam
Apexu, 3arpsBaHeTO Ha Bb3rNaBHULM, Yexau, rbu, MOKpU napuanvm uav apyrn nogobHu npeameTtu
MO3Ke Aa AoBee A0 HAapaHABAaHWUA UK NOXKap.

5. AKo 3abenexuTe AUM, U3KNIOUETE Ypeaa WK ro n3BaZeTe OT KOHTAKTA M APbXKTe BpaTaTa 3aTBOPEHa, 3a
4a 3afylwuTe eBeHTya/lHM NaambUW. 3arpABaHeTO Ha HaMWTKM B MUKPOBBAHOBaTa dypHa moxke Aa
Josefe A0 MNPbCKM MopagM NPOABLAKUTENHO KUMeHe; 3aToBa TpAbBa Aa ObaeTe M3KNOUUTENHO
BHMMaTENIHU Npu BopaBeHeTO C KOHTEWHepa.

6. 3a ga usberHeTte mMsrapsHUa, pasknatete b6ebelwkntTe 6yTUAKM 1 BypKaHuyeTaTa ¢ 6ebellKka xpaHa Mau
pas3bbpKaliTe CbabPKAHMETO UM M MPOBEPETE TEMMNEPATYpaTa HAa XpaHaTa, Npean Aa HaXpaHUTe aeuarTa.

7. He 3arpsaBaliTe HeobeneHu sliLa WAN TBBPAO CBApPeHW sAliLa BbB ypHaTa, TblM KaTo Te moraT Aa
eKkcnaogmpar gopu caed NpuK/AYBaHe Ha NpoLleca Ha 3arpABaHe.

8. AKO ¢ypHaTa He ce NOAAbPIKA YMCTA, MOBBPXHOCTUTE M MOTraT Aa Ce NOBPeAAT, eKCNA0ATALNOHHUAT
YKMBOT Ha NPOAYKTa MOXKe Aa Ce CbKpaTu M AOPU MOraT Aa Bb3HMKHAT OMACHU CUTYaL UK.
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9. Ypenbt He TpAbBa Aa ce MOHTUPA B WKad.

10. BopaBeTe C Hero BHMMATENHO, 3@ Aa HE U3MECTUTE BbpTALLATa Ce TaBa, KOraTo M3BaxaaTe CbAoBe OT
ypeaa.

11. YpeabT He TpabBa Aa ce NOYMCTBA C MApPOYUCTaY.

12. YpeabT He TpAbBa ga ce MOHTMpaA Ha noseye oT 900 mm Hag noga. Heobxoaumo cBoboaHO
NPOCTPAHCTBO Hag ropHaTa YacT Ha pypHaTa: BuxKTe cxemaTa 3a MOHTAX.

NPEAYNPEXAEHME: KoraTo ypeabT ce M3M0/13Ba B peXXMM Ha KOMOUHMpPAHO roTBeHe, AeuaTa Tpabsea aa

M3non3BaT pypHaATa camo nog HaA30p Ha Bb3PaCTeH, Tb KaTO TA FreHepMpPa MHOIO BUCOKM TEMMEPATYPMU.

13. 3a ga ce nsberHat onacHOCTM, aKO 3axpaHBaLLMAT Kaben e noBpeaeH, Ton Tpabea Aa 6bae 3aMeHeH oT
NPOU3BOANTENSA, HETOBMA CEPBU3EH NPEACTABUTEN UK APYT KBanUUUMPAH NepcoHan.

14. YpeabT moXKe ga ce M3nos3Ba OT Aela Ha Bb3pacT 8 rogMHM M NOBeYe, KaKTo M OT INLLA C HaMaleHu
dU3NYECKU, CETUBHU UM YMCTBEHU CNOCOOHOCTU, UK C IMNCA HA ONUT UM 3HAHUA, CaMO aKo ca NoA
HaA30p WK ca BUAN MHCTPYKTUPAHM KaK Aa M3Non3BaT ypesa 6esonacHo 1 pa3bupaTt cBbp3aHUTe C TOBA
OMacHOCTH.

15. [OeuaTa He TpabBa ga cv UrpanaT c ypeaa.

16. MouucTBaHeTO M NoAApbXKKaTa He TpAOBa Aa ce M3BbLPLIBAT OT Aeua 6e3 Haa3op.

17. Cnep MHCTanMpaHeTO Ha ypena 3axpaHBaLLUAT Kaben TpabBa ga ocTaHe IeCHO AOCTbMEH.

18. Tos3u ypepn He TpabBa Aa ce MOHTUPA B WKad C BpaTa.

19. CBETAMHHMAT NOTOK Ha BbTPeWwHUA LED M3TOYHMK Ha CBET/IMHA HA TO3M NPOAYKT e < 60 Im.

20. YpepndbT ce Harpasa no Bpeme Ha ynotpeba. M3bareaiite Aa AOKOCBaTE HarpeBaTe/IHUTE e/IeMEHTU BbB
¢dypHarTa.

APEAYNPEXAEHMUE: JocTbnHMTE YacTW MOTaT Aa Ce HarpeAT no Bpeme Ha ynotpeba. [lpbKTe mankute

[eua ganey ot ypeaa.

ANPEAYNPEXAEHME: YpeabT n 4OCTBNHUTE My YacTM MOraT fia Ce HarpesaT No Bpeme Ha ynotpeba.

21. WN3bsareainTe Aa A4OKOCBaTe HarpeTuTe YacTu.

22. He nosBonABaiiTe Ha Aeua nog 8-roguilHa Bb3pacT Aa ce 4obanxasaTt A0 ypeaa, OCBEH ako He ca noj,
NOCTOAAHEH HaA30p.

23. He nsnonsealite abpasmMBHM NOYNUCTBALLM CPEACTBA MW CTOMAHEHA BbJ/IHA 3@ NOYMUCTBAHE Ha CTHKIOTO
Ha BpaTaTa Ha pypHaTa, Tb KaTo TOBA MOXKe [a o Hagpacka Uamn cyynu.

24. 3a pa ce npefoTBPaTH NperpsBaHe, ypeabT He TpAbBa Aa ce MOHTUPA 334 AeKOpPATUBHaA BpaTa. YpeabT
MOe [a Ce U3MN0J13Ba OT AeLa Ha Bb3PacT 8 rogMHM 1M NoBeYe, KaKTo M OT /ML C HAMaNeHn GU3MYECKH,
CEeTUBHM UM YMCTBEHM CNOCOBHOCTU, UK C INMCA HA ONWUT UAW 3HAHMA, CAMO aKO Ca Mo, HaA30p UK
ca OMIN MHCTPYKTMpPaHM 3a 6e30mnacHOTO M3MOA3BaHE Ha ypeda M pasbupaT cBbp3aHUTE C TOBa
onacHoctu. [euaTa He TpsAbBa ga cu UrpanT ¢ ypeaa. MouncreaHeTo M NogapbrKKkaTa He TpabBea aa ce
M3BBPLUBAT OT Aeua 6e3 MHCTPYKUUM 32 NPaBUAHUA MOHTaX Ha padToBeTe.

25. HuKomn, ocBeH yNnb/IHOMOLLEHO /INLE, HE MMa NPaBo Aa U3BbPLLBA CEPBU3HU AN PEMOHTHU paboTu,

KOWUTO BK/ZIKOYBAT NPpeEMaxBaHeE Ha 3alLUTHUA KaNakK, NpeaHa3HavyeH ga NnpeaoTBpaTu N3s1araHeTo Ha
€/1EKTPUYECKA eHeprna.

Puck ot TokoB yaap
[loKocBaHeTO Ha onpeaeneHu BbTPELHN KOMNOHEHTU MOXKe A3 A0Bee A0 CEPUO3HU HAaPaHABAHMA UK
cMbPpT. He pasriobasaiiTe To3u ypea,.

NPEAYNPEXAEHUE

HenpaBuAHOTO M3N0/3BaHe Ha 3a3EMABAHETO MOXKe Aa A0Beae 40 TOKOB yaap.
CBbprKeTe pypHaATa KbM KOHTAKT C NPaBMAHO 3a3eMeH M3XO0A.
Tosu ypes TpsbBa aa 6bae 3a3emeH. B cayyalt Ha KbCO CbeAMHEHME 3a3eEMABAHETO HAaMaNABa PUCKA OT
TOKOB yZap, KaTo OCUTypsABa MbT 32 MPOTUYAHE HA ENEKTPUYECKMNA TOK.
e  KoHcynTupaliTe ce ¢ KBannduumMpaH eneKTPOTEXHMK UAN TEXHMK, aKO MHCTPYKLUNUTE 33 3a3eMABaHE He
Ca HaMb/HO ACHN MM aKO MMATe CbMHEHUA Aann ypeabT e NPaBUAHO 3a3eMeH.
HuKora He U3KAtoYBaNTE ypeaa C MOKpM pbLie.
BuHaru xBalLaiTe wencena, a He Kabena.

a) MNpenoctaBa ce KbC 3axpaHBall, Ka6en, 3@ Aa Cé HaMaNAT pPUCKOBEeTe, CBBbP3aHU C npenvBaHe UAU
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3an/unTaHe B NO-Ababl Kaben.

6) AKO ce M3N0oN3Ba YAb/IKUTEN:

EneKkTpmuyeckata MOLWHOCT Ha yab/akutena TpabBa Aa e NOHe TOJIKOBAa BMCOKA, KOJIKOTO e/leKTpuyeckaTa
MOLLLHOCT Ha ypeaa.

Yabnxutenat Tpabea Aa e ot Tmna ¢ 3 Xuum 1 3a3emsBaHe.

Yaobnxkutenat 1pabsa ga 6bae pa3nosioKeH Taka, Ye Aa He BUCK Hag nioTa Wian macaTa, KbAeTo MOoxKe Aa
6bae ApbNHAT OT Aela UK Aa ce NpenbHeTe HEBOJTHO.

3ABENEXKW:

¢ Monsa, npoyeTeTe BHUMATENHO MHCTPYKUMATA 3a ynoTpeba, Nnpeau Aa MHCTaaupaTte U U3nos3BaTte ypeaa.
He HOCMM OTroBOPHOCT 3a LWETU, NPUUMHEHW OT HenpasuaHa ynotpeba.

e CnasBailTe BCUYKM WMHCTPYKLMM BbPXY ypeda M B PbKOBOACTBOTO 3a ynotpeba M cbxpaHABaiTe TOBa
PBbKOBOACTBO Ha CUTYPHO MACTO, 33 43 BUM NOMOTHe Npu paspellaBaHeTo Ha eBeHTyaaHU Npobiemn, Kouto
MoraT Aa Bb3HUKHAT B 6baelue.

® To3u ypepn e npegHa3HayeH 3a gomallHa ynotpeba un He TpsabBa Aa ce M3NOA3Ba 3a HUKAKBM APYrK Lenu,
OCBEH nocovyeHuTe. Tol He e noaxoAsll, 3a TbProBcKa Mam obuectseHa ynotpeba. Beska TakaBa ynotpeba
e gosBede OO0 aHyAMpPaHe Ha rapaHuMAaTa Ha ypeda M HawaTa KOMMaHWA HAMAa Aa HOCU OTroBOPHOCT 3a
HUKaKBM NPOM3TUYALLM OT TOBa 3arybu.

* To3u ypea e npeAHasHayeH 3a gomaliHa ynotpeba 1 e NoaxoAdll CaMmo 3a ox/axKaaHe/cbxpaHeHue Ha
XpaHu. Toi He e noaxoasLL, 3a TbProBCKa nam obuecTseHa ynotpeba u/vMam 3a CbXxpaHeHMe Ha HEXPaHUTENHN
NpPoAyKTW. HalwaTta KomnaHMA He HOCKM OTFrOBOPHOCT 3a 3arybu, KOUTO MoraT Aa Bb3HMKHAT B pPe3ynTaT Ha
HecnasBaHe Ha yKasaHuATa.

4. ONUCAHUE HA NMPOAYKTA

Cuctema 3a 3aTBapsHe Ha BpaTaTa
MNpo3opey,

MoHTa)x Ha BpaTaTa

BbTpewHa Kamepa

BbpTAL, ce Ban

mmooO w>»

KoHTponeH naHen
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CrokneHa @

BbpTAaw, ce

1. HuKora He nocrasanTe BbpPTALATaA CE TaBa C o6paTHaTa CTpaHa Harope. yBepeTe Ce, ue e CBbp3aHa
npasuaHO. BbpTAwaTa ce TaBa MOXKe Aa ce BbPTU NO YaCOBHMKOBATA CTPesIKa Uan O6paTHO Ha
YaCOBHMKOBATa CTpe/iKa.

2. BbpTawumaAT ce nogHoc TpAbBa Aa ce BbPTH NAaBHO.

3. BbpTAWMAT ce NOAHOC M BbPTALMAT Ce NPbCTeH TPA6Ba BUHArM 4a ce U3noa3BaT Mo BPEME Ha roTBEHe.
4. YBepeTe ce, Ye BCUYKM XPaHU U CbA0BE 33 XpaHa Ca NOCTaBEHW BbPXY BbpTALLATa ce TaBa 3a roTBeHe.
5. HuKora He orpaHuyaBaiTe ABMKEHNETO Ha BbpTALLATa Ce TaBa.

6. AKO BbPTALLATA Ce TaBa UM BbPTALUMAT Ce MPHCTEH Ce HaMyKaT UM CHYNAT, CBbPKETE ce C Han-6an3Kua
OTOPM3NPaH CEPBU3EH LIEHTBP.

5. UHCTATUPAHE

1. U3bepeTe paBHaA NOBbPXHOCT, KOATO OCUTYPABA AOCTaTbY4HO NPOCTPAHCTBO 338 BEHTUIALUMOHHWUTE OTBOPU

3ad BCMYKBaHe VI/MJ'IVI n3nycKaHe.

min85cm

B

/

MuHUManHaTa BUCOUMHA HA MOHTaX e 85 cm.

(2) 3apHaTa yacT Ha ypena Tpabsa Aa e A0 CTeHa.

OcTaBeTe NpocTpaHCcTBO OT NoHe 30 cm Hag ¢ypHaTa. Heobxogmmo e fa ocTaBuTe NPOCTPAHCTBO OT NOHe
20 cm mexay dypHaTa U CbCeHUTE CTEHW.

(3) He maxaliTe KpayeTaTa OT ABHOTO Ha PpypHaTa.

(4) 3anywBaHeTo Ha BEHTUNAUMOHHUTE OTBOPM 3a BXOAALL U/UAK U3XOAALL Bb3AYX MOKe Aa NoBpeam

¢dypHara.
(5) MocTaBeTe MUKPOBbBIHOBATA MEYKa Bb3MOXKHO Hal-Aaney oT pagnuonpuemMHuLm n TeeBnsopu.
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HEmnER

PaboTaTa Ha MMKpOBb/AHOBaTa PpypHa MOXKe 4a NPUHMHU CMYLLLEHMA B NPUEMaHeTo Ha paguo uam
TeNeBU3UOHHU CUTHANWN.

2. CebpKeTe MUKPOBb/IHOBaTa NeYKa KbM CTaHAApPTEeH AOMaLUEH KOHTAKT. YBepeTe ce, Ye HanpeXXeHMeTo 1
YyecToTaTa, Noco4eHU Ha TabenkaTa ¢ TeXHUHECKUTE XapaKTePUCTUKN Ha ypeaa, CbOTBETCTBAT Ha
HanpeXKeHNeTo 1 YecToTaTa, Ha/IM4YHU Ha MACTOTO Ha ynoTtpeba.

NPEAYNPEXOEHUE: He noctasaiTe ¢pypHaTa Hag nevka UAuU Spyr ypes, Usnbysall TonanHa. AKo e

WHCTanupaHa 61130 40 UM Hag, U3TOYHMK Ha TOMNHA, GypHaTa MOXe Aa ce NoBpeau, KOeTo We aoseae
A0 aHyAupaHe Ha rapaHuuaTa.

6. U3TMOJZI3BAHE HA MNMAHEJIA 3A YINPABJ/IEHUE

~
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1.3a Aa HacTpouTe MOWHOCTTa Ha roTeeHe, M0/14, 3aBbpTeTe KON4YeTo 3a MOLWHOCT A0 XXe/J1aHOTO HUBO.

2. 3a Aa HacTpouTe BPeMeTo 3a roTBeHe, MO/If, 3aBbpTeTe KOMYETO Ha TallMepa [0 KeNaHOoTo Bpeme
cropep, yKasaHuATa 3a roTBeHe Ha XpaHara.

3. MukpoBbAHOBaTa NeYKa aBTOMaTU4HO Lie 3afo4He roTBEHETO, C/1ef, KaTo HUBOTO Ha MOLLHOCT U
BpemeTo 6bAaT HacTpOeHM.

4. KoraTo BpemeTo 3a roTBeHe naTeye, ypeabT We M3aaje 3BYKOB CUrHaA U Le Ce U3KI0HMU.
5. Ako ¢pypHaTa He ce M3NON3Ba, BUHArM BpbLyaiiTe TallMepa B MbpBOHa4YasHaTa My HacTpoMKa.

MouwHocT Ha
®yHkymu/MowHocr MUKpPOBBJIHOBATA Pesynrar
neuka
N 17% mowHocT OmekoTaBsa cnagoneaa
o) 33% mouHocT 3agywasaHe, pasTonaBaHe Ha Mac/0 UK
pasmpasaBaHe
Jy 55% mowHocT 3apywasaHe, puba
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—

o) o
77% mouyHocT Opwu3, puba, NUAeLKo, Kaitma

a,

100% mowHocT 3aTtonnaHe, MAAKO, BPALLLA BOAA, 3€/1€HYYLUM,

HaNMUTKU

MpeaynpexkaeHune: KoraTo nsBaxkgate XxpaHa OT MMKPOBB/IHOBATA Neyka, He 3abpaBaiTe ga A U3KIOUUTE,
KaTo 3aBbPTUTE NPEBK/OYBATENA Ha TaliMepa Ha 0. B NnpoTuBeH ciyyait paboTaTa Ha MMKPOBbB/IHOBATA MeYKa

6es XpPaHa BbTpe MOXe Oa AoBene A0 nperpAasaHe U noBpeaa Ha MarHeTpoHa.

MaTepuann, KOUTO MOXKeTe Aa U3N0/3BaTe B MMKPOBb/IHOBATa dpypHa.

MpeameTn 3abenexkn
Turan 23 CnepBaliTe UHCTPYKLMUTE Ha NpounssBoguTens. JbHOTO Ha CbAa 3a 3anedvaTBaHe TpA6Ba Aa e Ha
sanevaTBaHe pascToAaHWe OoT NoHe 5 MM Hag, BbpTALWaTa ce TaBa. HenpasunHaTa ynotpeba moxe aa aoseae
0,0 CYynBaHe Ha BbpTALLATA Ce TaBa.
C M3nonsBarite camo CbA0BE, NOAXOAALM 33 MMKPOBbB/IHOBA NeYyKa. CnasBanTe MHCTPYKLMUTE Ha
bAOBE npoussoanTensa. He nsnonseaiTe cbA0BE C NYKHATUHU UM OTYYNBAHMUA.
CTbKNEHM BuHarn maxaite kanaka. M3nonseaite ru camo 3a NIeKo 3arpABaHe Ha xpaHa. MoseyeTo
6ypKaHu CTbKNEHW BypKaHM He ca TePMOYCTOMYMBM M MOTaT Aa Ce CyynAT.

CTbKneHu cbaose

M3nonseauTte camo TepMOYCTOﬁHMBM CTbK/IEHU CbA0BE, NOAXOAALWN 3a MUKPOBbB/IHOBA NeYkKa.
YBeperTe ce, ye Te HAMAT MeTa/IHK AeKkopauuun. He n3nonsBaiTe Ccbaose C NYKHAaTUHU UAn
OT4ynBaHUA.

TopbunykM 3a
neyeHe

Cnep.BaﬁTe MHCTPYKUMUTE Ha npoussoautens. He 3aTBapﬂl7lTe C MeTa/IHa wmnkKa. HanpaseTe
npopesun, 3a a MOXe napata ga n3nese

XapTneHn YnHum
ZEEINY

M3nonsBakite rm camo 3a KpaTKOTPaHO roTBEHE UK 3aTonnasHe. He octaBaitTe pypHaTa b6e3
HaZ30p MO Bpeme Ha roTBeHe.

XapTueHu Kbpnu

M3nonsBaiiTe r1 3a NOKPUBaHe Ha XpaHaTa Npu noAarpasaHe n 3a abcopbupaHe Ha MasHUHa.
M3nonssaiiTe rM nog HaA30p, CamMo 3a KpaTKOTPaiHO roTeeHe.

XapTva 3a neyeHe

M3nonsBainTte Kato NOKpUTHUE, 3a Aa NpeaoTspaTuTe NPbCKU UK 3a TOTBEHE Ha Mapa.

Camo Te3u, KOMTO ca NOAXOAALIM 33 U3NO0A3BaHEe B MUKPOBBHAHOBA Neyka. Cheagaiite
WHCTPYKUMUTE Ha npoussoaunTens. Te TpabBa Aa ca ¢ eTuKeT ,MoaxoAALWwm 32 MUKPOBB/IHOBA

Mnactmacosu “

npeameTy neyka“. HAKon nnacTmacosu cbA0Be MOraT ja OMEKHaT, KOraTo XpaHaTa BbTpe ce Harpee.
MAvKoBeTe 3a BapeHe U XepMeTUYHO 3aTBOPEHMTE NIACTMACcoBM TOPOUUKM TpAbBa Aa ce
paspexaT, NPobUAT AN OTBOPAT, KAaKTO € yKa3aHO Ha ONaKoBKaTa.

N3CTMACOBO Camo noaxogAalm 3a ynotpeba B MUKPOBBAHOBA NeyKa. M3nonssanTte ?a NoKpuBaHe Ha

bonmo XpaHaTa no Bpeme Ha rotTeeHe, 3a Aa 3anasuTte Biarata. He no3sonsasaite $poanoTto Aa AOKOCBa
XpaHaTa.
Camo Te3u, NoaxoaALLM 32 U3N0A3BAaHE B MUKPOBBIHOBA NeYKa (TEpMOMETPU 33 MeCo U

TepmomeTpun

cnagkum).

Bocb4Ha xapTtuma

M3nonseainTte Kato NOKpUTHUE, 3a Aa NpeaoTeBpaTuTe pa3npbCKBaHE UM Oa 3aNa3nTe Baarata.

MaTepmanM, KOUTO

He TpﬂﬁBa Aa Ce n3non3Bat B MMKPOBB/IHOBATA NEYKa.

Mpnbopu

3abenexkn

AnymuHueBa TaBa

ToBa Moe Aa foBee A0 obpasyBaHe Ha e/leKTpuyecka gbra. [pexsbpieTe xpaHaTa B
noaxoAALl, 38 MMKPOBBL/IHOBA NEYKa CbA,

Cba 3a xpaHac
MeTa/lHa APbXKKa

Moske Aa npean3BuKa nckpeHe. MpexsbpeTe xpaHaTta B NOAXOAALL 32 MUKPOBbAHOBA NeYKa
cbA,

MeTanHu
npuéopu nnm
npubopwu ¢

MeTanbT Nnpesnassa xpaHaTa OT eHepruaTa, reHepMpaHa OT MUKPOBbB/IHOBATA Neuka.
MeTanHuTe AeKopaummn moraT 4a Nnpeamn3BMKaT CKpeHe.
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MeTanHu
AeKopauum

MeTanHu Bpb3kM | MoxKe Aa Npesn3BUKa UCKPEHe M Aa NPeAr3BUKa NOXKap B MUKPOBbB/IHOBATA NeykKa.

Xapruenu Morat fa npegusBMKaT NoXap Bbs dypHarTa.

TOP6MYKK

Nana MAHa OT NnacTMaca MoKe 4a ce CTONW WM Aa 3aMbPCU TEYHOCTTA BbTPE, KOraTo € M3/10¥KeHa Ha
BMCOKM TEMMEPaTYpHU.

bpso [bpBOTO M3CHXBA, KOraTo Ce M3M0/13Ba B MUKPOBB/IHOBATA NEYKa, M MOXKe Aa Ce pasuenu unm

HanyKa.

CnepHute (baKTOpM MOraT ga NoBJNAAT Ha PE3YNTATUTE OT TOTBEHETO!

MoppekpaHe Ha XpaHaTa
MocTaseTe No-aebennTe YacTy Ha XpaHaTa KbM BbHLIHATA CTPaHa Ha BbPTALLATA CE TaBa, a NO-TbHKUTE
YacTM KbM LieHTbpa. AKO € Bb3MOXKHO, He MoAperKAanTe XpaHaTa Ha KynumHu,

Bpeme 3a rotBeHe
3ano4yHeTe ¢ KPaTKO Bpeme 3a rotBeHe, NpoBeEpPETE PE3YNTATUTE U CNel TOBAa YA b/IXKETE BPEMETO, aKO €
HEOGXOAMMO. MNpeBapABaHETO MOXe Aa AoBeje A0 nyweHe WA u3rapaHe.

PaBHOMEpPHO roTBeHe

MpoAyKTM KaTo NUIELLKO MeCco, XaMbyprepu nam NbpKoam TpabBa Aa ce o6pbLLAT MO BPEME Ha FOTBEHETO.
B 3aBMCMMOCT OT BUZa Ha XpaHaTa, ako e HeobxoaMmo, pa3bbpKalTe CbAbPKAHMETO HA CbAa OTBBH KbM
LeHTbpa eaAuH UK ABa NbTW.

OcTtaBeTe XpaHaTa ga ,noumsa”
Cnepn KaTo roTBEHETO NPUK/OYM, OCTaBeTe XpaHaTa BbB GpypHaTa 3a NOAX0AALL0 BpemMe, 3a Aa ,,NoYnMHe” 1
[a ce oxnaau nocteneHHo.

MpoeepKa Ha XpaHaTa

MpoBepeTe LBeTa M TEKCTypaTa Ha XpaHarTa, 3a 4a ce yBepuTe, Ye e gobpe croteeHa:

- MpoBepeTe Aanu napaTta U3aM3a OT LAMATa MOBBPXHOCT Ha ACTUETO, a HE CaMO OT KpauuiaTta
- MpoBepeTe Aanu CTaBUTE Ha NTULLATA CE ABUNKAT NECHO

YBepeTe ce, Ye B CBMHCKOTO MECO MAKM NTMLATa HAMA OCTaTbLM OT KPbB

YBepeTe ce, ye pubaTta e HeNPoO3payHa U MOKe JIeCHO Aa CE peke ¢ BUIMLa

U3snonsBaiite cneuyunaneH TuraH 3a 3ane4yaTBaHe

Korato n3nosssate Cb/ 3a 3aneyaTBaHe UM CaMOHarpasaly ce KOHTEVIHep, BMHArM noctasamnTe noa Hero
TepMOVCTOVIHMBa noAN0XKa, KaTo Hanpumep nopuenaHoBa YMHUA, 3a Aa NPeaoTBPaTUTE NOBPEeAa Ha
BBbpPTAWLMNA CE ANUCK U NPDBCTEHA HA BbPTALMNA CE AUCK.

U3nonsBaHe Ha naacTmacoso ¢poauno
KoraTo rotesute XpPaHU C BUCOKO CbAbpKaHUE HA MA3HUHU, HE nosBosnsABanTe d)OI]MOTO Aa B/1€3€ B KOHTAKT C
XpPaHaTa, Tbl KaTo MOXKe Aa ce pa3Tonu.

U3non3saHe Ha NoAXOAALWM NAACTMACOBU CbAOBE
HAkon nnactmacosu cbaoBe, NOAXOAALWM 33 MUKPOBBAHOBA MeyKa, MOXKe Aa He ca nogxogAawm 3a

NPUroTBAHE Ha XPaHW C BUCOKO CbAbpKaHMEe Ha Ma3HUHM MK 3axap. OcBeH ToBa He TpA6Ba Aa ce NpeBuMLLIaBa
BpPEMEeTO 3a NpeABapuTeNHO 3arpaBaHe, MoCOYEHO B MHCTPYKUMKUTE 3a ynoTpeba Ha cbaoBerTe.
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7. MOYUCTBAHE U NOAOPBIKKA

1. Cnep ynotpeba nouncteTe BbTPELHOCTTA Ha PypHATA C IEKO HAaBNAXKHEHA Kbpna.

2. NMounctealiTe NEpPUOAMYHO aKCecoapuTe BbB BOAA C NpenaparT.

3. PamKaTa M YNNbTHEHMETO Ha BpaTaTa, KAaKTO W CbCEeAHUTE KOMMOHEHTH, TpAabBa Aa ce nmouucTsat
BHMMATE/IHO C B/Ia)KHa KbpMa, KoraTo ce 3amMbpcAT.

4. He n3nonsBaiTe abpasmMBHM NOYMCTBALLM CPEACTBA UAM METANHU MbOM 33 MOYUCTBAHE Ha CTbKAOTO Ha
BpaTaTa Ha PpypHaTa, Tbi KaTO TOBA MOXe [a ro Hagpacka Uamn cyynu.

5. CbBeT 3a noymcTBaHe --- 3a A4a y/IeCHUTE NOYUCTBAHETO HA BbTPELLHUTE CTEHW, C KOUTO MOXKe Aa Bn3a B
KOHTaKT NpuroTeeHaTa xpaHa: lNocTaBeTe NOAOBWMH NMMOH B Kyna, Aobasete 300 mn BoAa U BKAtOUYeTe
MWKPOBbB/HOBaTa Ha MakcuMMasiHa moluHocT (100%) 3a 10 muHyTK. M36bplueTe dpypHaTa ¢ MeKa, cyxa Kbpna.

TecTBaHe Ha npubopu:

1. HanbaHeTe NoaxoAsll, 3@ MMKPOBbB/IHOBA NeYvka cbA, ¢ 1 yalwa ctyaeHa Boaa (250 mn) 3aeaHo ¢ npmbopa,
KOMTO MUCKaTe Aa TecTeare.

2. NycHeTe ypeaa Ha MakCMMasiHa MOLLHOCT 32 1 MUHyTa.

3. [oKkocHeTe BHMMAaTeNHO npubopa. AKO NpubOPBT € ropell, He ro WM3MNoN3BalTe 3a rOTBEHEe B
MMWKPOBbBIHOBATA.

4. He npesuwasaiTe 1 MUHyTa.

MEPKU 3A BE3OMNACHOCT NPU OTCTPAHABAHE HA NPOBJIEMU
Mpeaynpexaedne: MUKPOBB/IHOBA PAOVALNA
Cnep v3KNOYBaHeE OT efIeKTpUYeCKaTa Mpexa B KOHAEH3aTopa 3a BMCOKO HamnpexeHue OcCTaBa
enekTpuyectso. Mpeamn Aa AOKOCHETe KOHAEH3aTopa, ro pa3ToBapeTe, KaTo CBbPrKEeTe OTpMUaTeNHUA
MY MOJIIOC C Kopnyca Ha ¢ypHaTa (M3non3BaiTe OTBEPTKA).
1. o Bpeme Ha PEMOHTU U3OPOEHUTE NO-A40Jly KOMNOHEHTM MoraT Aa 6bAAT NOAMEHEHW WU Aa MMaT
e/IeKTpMYeCcKn NoTeHumnan, Hagemwasaw, 250 V.
® MarHeTpoH
® B1COKOBO/ITOB TpaHchOpmaTop
® BUCOKOBO/ITOB KOHAEH3ATOP
® B1COKOBOATOB AMoA,
® BUCOKOBO/ITOB Npeanasunten
2. CneaHuTe ycnoBma Morat ga 40BenaTt 40 NPEKOMEPHO M3naraHe Ha MUKPOBDB/IHMU:
® HenpaBuaeH MOHTaXK Ha MarHeTpoHa.
e HenpaBuneH MOHTaK Ha 3aK/OYBALLUA MEXAHU3BM, MAHTUTE UK BpaTaTa.
e HenpaBuneH MOHTaXK Ha NPEBKAIOYBATENA.
® BpataTa, ynabTHEHWETO Ha BpaTaTa UM KOPNyCbT ca NOBpeaeHN.

8. OTCTPAHABAHE HA NPOBJIEMU

HopmanHo
MwuKposbaHOBaTa
neyka npeyu Ha PaboTtata Ha MMKpPOBB/IHOBaTA GypHA MOKe Aa NpeaM3BMKa CMYLLEHUSA B
npuemaHeTo Ha npMemMaHeTo Ha Paano UAN TeNeBU3MOHHU CUTHANN. Te3n CMyLLLeHUA ca
TENEBU3NOHHUA CUTHAA | NOAO06HM Ha Te3U, MPUYMHEHWN OT MaJIKU eNeKTpPoypeamn, Kato baeHaepw,

www.heinner.com
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NPaxXoCMYKaYyK1 U eNeKTPUYEeCKn BeHTUNATopW.
ToBa e HOpmanHo.

CBeTnnHaTa BbB
¢dypHaTa e cnaba

KoraTo roteute Ha HUCKa MOLLHOCT, CBETNIMHATA BbB ¢ypHaTa

MOXe Oa € cnaba. Toa e HOPMa/HO.

MapaTa ce HaTpynea
621130 A0 BpaTaTa, a
ropewmaT Bb3ayx
n3113a Npes oTeopuTe.

Mo Bpeme Ha roTBeHe OT XpaHaTa MoKe Aa u3nm3a napa. lNo-ronamara yact ot
Ta3un napa n3num3a npes oTBOPUTE 3a BEHTUNALMA. Bbrnpeku ToBa, 4acT OT Hesd
MOXe [a Ce HaTpyna OKo/10 BpaTaTa Ha ¢ypHaTa. ToBa e HoOpMasiHo.

dypHaTa ce e BKAOUMNA
c/yyYanHo, 6e3 aa nma
XpaHa BbTpe.

He e pa3spelueHo aa usnosnssate ypeaa 6e3 xpaHa BbTpe. ToBa € MHOrO
onacHo.

MNpobnem

Bb3moXKHa npuumnHa PeweHus

(1) 3axpaHBawWmAT Kaben He e NPaBUIHO
CBbP3aH.

M3KntoyeTe 3axpaHBalma Kaben oT KOHTaKTa.
M3uakauTe 10 cekyHAN, cnen KOeTo ro
BK/1tOYETE OTHOBO.

dypHaTa He moXe Aa

(2) NpeanasuTenart e usropsn nan

CmeHete npegnasntena Uan Bb3CTaHOBETE

ce BKAIOUM. npekbcBaya (PemMoHTLT TpABBa Aa ce U3BbPLIK
NPEeKbCBAYbT € U3KJIIOYEH.
OT KBaMduULMpPaH NepcoHan)
(3) MpoBnemn ¢ KoHTaKTa, MpoBepeTe KOHTAKTa C APYrY eNeKTpUYecKn
ypean.
®ypHara He 3arpsBa (4) BpaTaTa He e 3aTBOpeHa NpaBwu/HO. 3aTBopeTe BpaTaTa NpasuaHO.
Mogen HMW-MD25BKMMR
Cvna Ha ToKa 230V~ 50 Hz
HomunHanHa mouwHocT 1250 W
MolHoCT Ha ¢ypHaTa 800 W

EHEPTMMHA KOHCYMALUA

NHdopmauma 3a NpoayKTa OTHOCHO eHepronoTpebaeHMeTo N MakCMManHOTO Bpeme, HeobXxoaMmo 3a
AOCTUTaHe Ha MPUIOKUMUA PEXUM Ha HUCKA KOHCYMaLMA Ha eHeprus.

Pexxum ,U3kntoueHo”

0,3W

CEPBUM3 U NOAAPDBHKA

M3nonsBaliTe camo OpUrMHaNAHN pe3epPBHU YacTy.

KoraTo ce cBbp3BaTe C HalWKNA OTOPU3UPAH CEPBM3EH LEHTbP, MOJIA, MMANTe Ha Pa3no/oKeHWe caeaHaTa
nHbopmauma: HammeHoBaHWe Ha mogena u cepueH Homep.

Tasun nHpopmaLuma moxe Aa 6bae HamepeHa Ha TabenkaTta c TexHUYeckuTe gaHHW. TA NogNeXM Ha NPOMAHa

6e3 npegussecTme.

MEPKU 3A ONA3BAHE HA OKOJIHATA CPEAA

Monsa, umaiite npeasna, ye pUsnyeckmTe 1L UMaT CeIHUTE 3aAbIXKEHUA CbrIaCHO KOHKPETHOTO
10/1aTeNCTBO OTHOCHO OMNa3BaHEeTO Ha OKoJIHaTa cpeja

www.heinner.com
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W yNpaB/JEHMETO Ha OTNagbLuTe:
- OTnagbunTe OT e/IeKTPUYECKO U eNeKTpoHHO obopyasaHe (OEEQO) moraT ga cbabprkat
BEeLLEeCcTBa, OnacHu
3a OKOMHaTa cpefa U 4oBelKoTo 3apase. CobriacHo lMpasutenctseHa Hapenba 3a M3BbHPEAHWU
cutyaumm Ne 5/2015, cbliecTByBa 3a4b/IKeHWe Te3n oTnagbLm Aa ce npeaasat
33 NOAXO0AALLO TPETUPAHE M ONOA30TBOPSABAHE HA peunKkanpyemmute KomnoHeHTU. Network One
Distribution S.R.L. 3annalua TakcaTa ,3e/1eH neyaT” 33 BCEKM apTUKY/1 OT €N1EKTPUYECKO N ENEKTPOHHO
obopyaBaHe (EEE), KolTo nycka Ha nasapa. Ta3M TaKca NOKpMBA nocseaBalwiata obpaboTka Ha
cbbpaHOTO 0bOpyABaHe C M3TEKbN eKcnnoaTauMoHeH cpoK. o Tasu npuuMHa, cnep Kato ce
npesbpHe B OTNaAbK, NpoayKTbT oT EEO moxke Aa 6bae BbpHAT 6€3n1aTHO Ha BaluMA onepaTop 3a
ynpaB/ieHMe Ha OTNaabLM, B MarasMHUTE Npu 3akynyBaHe Ha nogobHo obopyaBaHe (cucTemata
,€4MH 33 egMH"“) nan B NyHKTA 33 cbbMpaHe, opraHnM3npaH oT BalaTa MecTHa ObLWMHa.
- CumBONBT (MapKMpPOBKaTa), MOCTaBeH BbPXy MNPOAYKTUTE, KOWTO nokasea, ye OEEO,
batepuuTe M aKymynaTopuTe MOANeXKaT Ha pas3fesnHo cbbupaHe, e npeyepTaHa KOWHWULA 33
oTnagbuMm.

Te3u mepKu we cnomozHam 3a ona3eaHemMo HA OKoaHama cpedda
Network One Distribution S.R.L. e Bn1caHa B Perncrbpa Ha nycHaTUTE Ha Masapa e/IeKTPUYECKU U
€NEeKTPOHHN CBLOPDBKEHMA C perncTpaunoHeH Homep: RO-2016-03-EEE-0201-1V. OcseH TOBa cCa
Cb34a4eHM N ce NoaabpXKaT: PernctopsbT 3a usternAaHe Ha EEO n PernctopbT 3a oT30BaBaHe Ha EEO, B
cboTBeTcTBMe ¢ MocTaHoBneHne Ne 322/2013 Ha npaBuTencTsoto. KomnaHuATa e pernctpupaHa v B
Pervctbpa 3a nyckaHe Ha nasapa Ha 6aTepuu, c perucTpaumoHeH Homep: RO-2011-03-B&A-0283.
CvotBercTBMe € RoOHS: MpoayKTbT, KOWTO cTe 3aKynuau, oTroBapa Ha [Aupektueata RoHS Ha EC
(2011/65/EC), nameHeHa c (EC) 2015/863. Toil He cbAbp)Ka HUTO e4HO OT OMacHWUTe U 3abpaHeHu
BelecTsa, NocoyeHn B [inpeKktmeara.
Bnarogapum Bu, ye ce npucbeguHABaTe KbM Hac B ONa3BaHETO Ha OKOJIHaTa cpesa U YOBELIKOTO
3ppase!

HEINNER e peructpupaHa Tbproscka mapKka Ha Network One Distribution SRL. Bcuuku
© APYTM MapKM U MMEHA Ha NPOAYKTU Ca TbProBCKU MAPKM UNU PErUCTPUPAHN TbPrOBCKMU

MapKKU Ha CbOTBETHUTE MM COBCTBEHULN.
HuKoa yacT oT Te3un cneundurKaumm He moxke Aa 6Hbae Bb3NpounsBexKaaHa Noj, KakBaTo M aa
e dopma nnan No KaKbBTO M Aa € HAYMH, HATO Aa Ce U3MN0/13Ba 3a Cb34aBaHe Ha NPOU3BOAHMU
npou3BeAeHnA, KaTo MNpeBoAW, agantaumm wuam moamdukaummn, 6e3 npenBapuUTENHOTO
cbrnacme Ha NETWORK ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Bcyku npaBa 3anaseHu.
www.heinner.com, http://www.nod.ro

To3M nNpoAyKT € MNpOeKTMpaH W Mpou3BedeH B CbOTBETCTBME CbC CTaHAAPTUTE W
pernameHTuTe Ha EBponeiickaTa o6LWHOCT.

Mpounssoguten n sHocuten: Network One Distribution

yn. ,Mapcen NaHky“ 3-5, bykypell, PymbHuMA

Ten.: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro, office@nod.ro
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MIKROHULLAMU sUTO

Modell:
HMW-MD25BKMMR

e Mikrohullamu sttoé

e Teljes Grtartalom: 25|
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1. BEVEZETES

(]
|

Kérjuk, figyelmesen olvassa el az utasitdsokat, és Grizze meg a kézikonyvet kés6bbi hasznalatra.

Ez a kézikonyv a késziilék telepitésével, hasznalatdval és karbantartasaval kapcsolatos Gsszes sziikséges
utasitast tartalmazza. A késziilék helyes és biztonsdgos haszndlata érdekében kérjik, telepités és hasznalat
el6tt figyelmesen olvassa el ezt a hasznalati utasitast.

2. ACSOMAG TARTALMA

=»  Mikrohullamu suté
=»  Hasznadlati utmutato
=»  Garancialevél

3. ACSOMAG TARTALMA

FIGYELMEZTETES: NE KAPCSOLJA BE A MIKROHULLAMU SUTOT, HA NINCS BENNE
ETELT VAGY FOLYADEKOT TARTALMAZO EDENY. EZ A KESZULEK
MEGHIBASODASAHOZ VEZETHET.

FIGYELMEZTETES: Ha az ajté vagy az ajtd tdmitése megsériilt, ne hasznélja a késziiléket, amig azt egy

szakképzett szerel6 meg nem javitotta.

FIGYELMEZTETES: A mikrohulldmu sugérzas ellen védelmet nyujté burkolatok eltdvolitdsaval jard

karbantartdsi vagy javitdsi munkak elvégzése képzetlen személyek szamara veszélyes. FIGYELMEZTETES: Ne

melegitsen folyadékokat vagy mas ételeket hermetikusan lezart edényekben, mivel azok felrobbanhatnak. A

hécserél6 alkatrészeinek sériilése miatt bekovetkez6 szivargds esetén tdvolitsa el a hit&szekrényt nyilt

langtdl vagy héforrasoktdl, és szell6ztesse ki néhdny percig a késziilék helyiségét.

1. Kizardlag mikrohulldmu stit6ben hasznalhaté edényeket haszndljon.

2. Ne hasznaljon fémtartalyokat folyadékok vagy ételek mikrohulldmu siitében térténé melegitéséhez.

3. Mdanyag vagy papir edényekben torténé ételmelegitéskor fennall a tlizveszély. Ezért a melegitési
folyamatot folyamatosan figyelemmel kell kisérni.

4. A mikrohulldmu siit6 ételek és italok melegitésére szolgal. Etelek vagy ruhdk szaritasa, parnak, papucsok,
szivacsok, nedves rongyok vagy mas hasonld targyak melegitése sériilést vagy tiizet okozhat.

5. Ha fiistot észlel, kapcsolja ki a késziléket, vagy huzza ki a haldzati csatlakozét, és tartsa zarva az ajtot,
hogy elfojtsa a langokat. Az italok mikrohullamu siit6ben tortén6 melegitése hosszan tarté forralds miatt
froccsenést okozhat; ezért rendkiviil dvatosan kell kezelnie az edényt.

6. Az égési sériilések elkerlilése érdekében razza meg a cumisiivegeket és a bébiétel-lvegeket, vagy
keverje meg azok tartalmat, és ellendrizze az étel hGmérsékletét, miel6tt a gyermeknek adna.

7. Ne melegitsen héjas vagy keményre f6tt tojast a sit6ben, mivel azok a melegités befejezése utan is
felrobbanhatnak.

8. Ha a sltét nem tartja tisztan, a fellletei megsérilhetnek, a termék élettartama lerovidilhet, s6t
veszélyes helyzetek is kialakulhatnak.

9. Akésziiléket nem szabad szekrénybe szerelni.

10. Ovatosan jarjon el, hogy a tartalyok kivétele sordn ne mozduljon el a forgétanyér.

11. Akésziléket nem szabad g6zmosdval tisztitani.
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12. A késziléket nem szabad 900 mm-nél magasabbra szerelni a padlotol. A siité teteje feletti szlikséges
szabad tér: Lasd a szerelési rajzot.

FIGYELMEZTETES: Ha a késziiléket kombinalt siitési mddban hasznalja, a gyermekek csak felnétt feliigyelete

mellett hasznalhatjdk a slit6t, mivel az nagyon magas h6mérsékletet general.

13. Aveszélyek elkeriilése érdekében, ha a tapkabel megsériilt, azt a gyarténak, szervizképvisel6jének vagy
hasonldan képzett szakembernek kell kicserélnie.

14. A késziiléket 8 éves vagy annal idésebb gyermekek, valamint csdkkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi
képességl, illetve tapasztalat vagy ismeret hidnyaban szenvedd személyek csak akkor haszndlhatjak, ha
felUgyelet alatt alinak, vagy megkaptak a készlilék biztonsagos hasznalatdra vonatkozé utasitasokat, és
tisztaban vannak a vele jard veszélyekkel.

15. A gyermekek nem jatszhatnak a késziilékkel.

16. A tisztitast és karbantartast felligyelet nélkili gyermekek nem végezhetik.

17. Akésziilék felszerelése utan a tapkabelnek konnyen hozzaférhetének kell lennie.

18. Ezt a késziiléket nem szabad ajtds szekrénybe szerelni.

19. Atermék belsé LED-es fényforrasanak fényarama < 60 Im.

20. Akészilék haszndlat kozben felmelegszik. Keriilje a siité belsejében talalhato fit6elemek megérintését.

FIGYELMEZTETES: A hozzaférhetd részek hasznalat kozben felmelegedhetnek. Tartsa tavol a

kisgyermekeket a késziléktdl.

FIGYELMEZTETES: A késziilék és hozzaférhetd részei hasznélat kdzben felmelegedhetnek.

21. Kerilje a forré felliletek megérintését.

22. Ne engedje 8 év alatti gyermekeket a késziilék kozelébe, kivéve, ha folyamatos felliigyelet alatt allnak.

23. Ne hasznaljon suroldszert vagy acélgyapotot a suté ajtajdnak Uvegének tisztitdsdhoz, mert az
megkarcolhatja vagy eltorheti azt.

24. A tulmelegedés elkeriilése érdekében a késziiléket nem szabad diszajtd mogé szerelni. A késziléket 8
éves vagy annal id6sebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességd,
illetve tapasztalat vagy ismeret hidnydaban szenved6 személyek csak akkor hasznalhatjik, ha felligyelet
alatt allnak, vagy megkaptdk a készililék biztonsagos haszndlatara vonatkozé utasitasokat, és tisztdban
vannak a vele jard veszélyekkel. A gyermekek nem jatszhatnak a késziilékkel. A tisztitast és karbantartdst
gyermekek nem végezhetik el a polcok helyes felszerelésére vonatkozd utasitasok nélkiil.

25. Az elektromos arammal valé érintkezés megakadalyozdsdra szolgalé véd6burkolat eltavolitasaval jard

szervizelési vagy javitasi munkdkat kizardlag felhatalmazott személy végezheti.

Aramiités veszélye
Bizonyos bels6 alkatrészek megérintése sulyos sériilést vagy haladlt okozhat. Ne szerelje szét ezt a
késziiléket.

FIGYELMEZTETES

A foldelGcsatlakozas helytelen hasznalata dramiitéshez vezethet.
Csatlakoztassa a sUt6t egy megfelel6en foldelt aljzathoz.
A késziiléket foldelni kell. Rovidzarlat esetén a foldelés csdkkenti az aramiités kockazatat, mivel biztositja
az aram dramldsanak utjat.
e Forduljon szakképzett villanyszerel6hoz vagy technikushoz, ha nem érti teljesen a féldelési utasitasokat,
vagy ha kétségei vannak a késziilék megfelels foldelésével kapcsolatban.
Soha ne hdzza ki a készlilék dugaszat nedves kézzel.
Mindig a dugaszt fogja meg, ne a kabelt.

a) A késziilékhez rovid tapkabel tartozik, hogy csdkkentsék a hosszabb kabelbe valé belebotlas vagy
belegabalyodas kockazatat.

b) Ha hosszabbitét hasznal:

A hosszabbitd kabel elektromos teljesitményének legaldbb akkora kell lennie, mint a késziilék elektromos
teljesitményének.

A hosszabbitdnak haromvezetékes, foldelt tipusunak kell lennie.

A hosszabbitét ugy kell elhelyezni, hogy ne Iégjon a pult vagy az asztal f6lé, ahol gyermekek meghuzhatjak,
vagy véletlenil megbotolhatnak benne.
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MEGJEGYZESEK:

e Kérjuk, olvassa el figyelmesen a haszndlati utasitast a készlilék felszerelése és haszndlata el6tt. A nem
megfelel6 haszndlatbdl eredé karokért nem vallalunk felelGsséget.

e Kovesse a készililéken és a hasznalati utasitdsban szerepl6 Gsszes utasitast, és Grizze meg ezt az utasitast
biztonsdgos helyen, hogy segitsen megoldani a jévében felmeril6 esetleges problémakat.

® Ez a késziilék hdaztartasi haszndlatra készilt, és a megadott célokon kiviil mdsra nem hasznalhat6. Nem
alkalmas kereskedelmi vagy kozosségi haszndlatra. Az ilyen jellegli hasznalat érvényteleniti a készilék
garanciajat, és cégiink nem vallal felelGsséget az ebbél eredé veszteségekért.

e Ez a készuilék haztartasi haszndlatra készult, és kizardlag élelmiszerek h(itésére/tarolasara alkalmas. Nem
alkalmas kereskedelmi vagy kozosségi hasznalatra, illetve nem élelmiszeripari termékek taroldsara. Céglink
nem vallal felel6sséget a szabalyok be nem tartasabdl eredé veszteségekért.

4. TERMEKLEIRAS

Ajtdzard rendszer
Megtekintd ablak
Ajtoszerelvény
Sutétér
Forgdtengely

"Moo ® >

Vezérl6panel

Uvegtalca

Forgétengel
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1. Soha ne helyezze a forgdtanyért fejjel lefelé. Gy6z6djon meg arrdl, hogy megfeleléen van-e
csatlakoztatva. A forgdétanyér jobbra vagy balra is foroghat.

2. A forgétanyérnak siman kell forognia.

3. F6zés kozben mindig hasznalnia kell a forgétanyért és a forgdgydrdit.

4. Gy6z6djon meg arrél, hogy minden étel és ételtartd a forgdétanyéron van elhelyezve a f6zéshez.
5. Soha ne korladtozza a forgétanyér mozgdsat.

6. Ha a forgdtanyér vagy a forgdgy(r megreped vagy eltorik, vegye fel a kapcsolatot a legkdzelebbi
hivatalos szervizkozponttal.

5. TELEPITES

1. Valasszon egy sik feluletet, amely elegend helyet biztosit a beszivo- és/vagy elszivonyildsok szamara.

min85cm

B

/

A minimalis beépitési magassag 85 cm.

(2) A késziilék hatuljanak falnak kell tdmaszkodnia.

Hagyjon legalabb 30 cm-es szabad teret a siit6 felett. A siit6 és a szomszédos falak kozott legalabb 20 cm-es
szabad teret kell hagyni.

(3) Ne tavolitsa el a sut6 aljardl a ldbakat.

(4) A beszivo- és/vagy elszivonyilasok elzarasa karosithatja a sttét.

(5) Helyezze a mikrohullamu siitét a lehet6 legtavolabb a radidktdl és a televizidktal.

A mikrohulldmu siité mikodése zavarhatja a radio- vagy televizidvételt.

2. Csatlakoztassa a mikrohullamu siit6t egy szabvanyos haztartasi konnektorhoz. Gy6z6djon meg arrdl,
hogy a késziilék tipustablajan feltiintetett fesziiltség és frekvencia megegyezik a haszndlat helyszinén
rendelkezésre all6 fesziiltséggel és frekvencidval.

FIGYELMEZTETES: Ne helyezze a siitét tlizhely vagy mas hétermel6 késziilék folé. Ha héforras kozelében
vagy folé helyezik, a stiit6 megsériilhet, ami a jotallas érvényét veszti.
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6. A VEZERLOPANEL HASZNALATA

Bekapcsolo

Id&zitd
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FUNCTION
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1. A f8zési teljesitmény beallitasahoz forgassa a teljesitménygombot a kivant szintre.
2. A f8zési id8 beallitasahoz forgassa el az id8zité§ gombot a kivant idére az ételek fézési utmutatdja szerint.
3. A mikrohullamu siité automatikusan elkezdi a f6zést, miutan beallitotta a teljesitményszintet és az idét.

4, A fézésiidd letelte utan a késziilék hangjelzést ad, majd kikapcsol.

5. Ha a suit6t nem hasznalja, mindig allitsa vissza az idSzitét az alapbeallitasra.

Funkciék/Teljesitmény

Mikrohullamu
teljesitmény

Eredmény

17% teljesitmeény

Lagyitja a fagylaltot

|G

33% teljesitmény

P6rkélt, vaj megolvasztasa vagy kiolvasztas

&,

55% teljesitmény

Porkélt, hal

a,

77% teljesitmény

Rizs, hal, csirke, daralt hus

au,

100% teljesitmény

Melegités, tej, forro viz, zéldségek, italok

Figyelem: Amikor ételt vesz ki a mikrohullamu siitébdl, feltétlenil kapcsolja ki a késziléket ugy, hogy az

id8zit8 kapcsoldéjat O-ra allitja. Ellenkez8 esetben a mikrohullamu siuté étel nélkuli Gizemeltetése

tulmelegedéshez vezethet, és karosithatja a magnetront.
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A mikrohulldmu sttében haszndlhatd anyagok.

Targyak

Megjegyzések

Piritbedény

Kodvesse a gyartd utasitasait. A piritéedény aljanak legaldbb 5 mm-rel a forgétanyér felett kell
lennie. A helytelen hasznalat a forgdtanyér megrongdlédasahoz vezethet.

Csak mikrohulldmd siitében haszndlhaté edényeket haszndljon. Kévesse a gyartd utasitasait. Ne

Edények . .
enye hasznaljon repedt vagy csorba edényeket.
(vegedények Mindigﬂ\{eg'yei lea fedelet. Csak ételek enyhe melegitésére hasznalja Gket. A legtébb livegedény
nem hdgallo, és eltorhet.
Uvegedénvek Csak hgallé, mikrohullamu stit6ben hasznalhato lvegedényeket hasznaljon. Gy6z6djon meg
g ¥ arrél, hogy nincsenek rajtuk fém diszek. Ne hasznaljon repedt vagy csorba edényeket.
Sut8zsakok Kovesse a gyarté utasitasait. Ne zarja le fém kapcsokkal. Vagjon lyukakat a géz tavozasahoz.

Papirtanyérok és
-poharak

Csak rovid ideig tarto f6zéshez vagy melegitéshez hasznalja. F6zés kdzben ne hagyja felligyelet
nélkal a sttét.

Papirtorlék

Haszndlja ételek letakardsara melegitéskor és zsir felszivasara. Felligyelet mellett, csak révid
ideig tartd f6zéshez hasznalja.

Sutépapir

Haszndlja fed6ként a froccsenés megakadalyozasara vagy parolashoz.

M(ianyag targyak

Csak a mikrohulldamu siit6ben valé haszndlatra alkalmasakat hasznalja. Kovesse a gyarto
utasitasait. A termékeken fel kell tliintetni a ,,mikrohulldamu stitében hasznalhatd” feliratot.
Egyes mlianyag edények meglagyulhatnak, amikor a benne 1évé étel felmelegszik. A ,,zsdkban
f6zhet6” és a légmentesen lezart mlianyag zsdkokat a csomagolason feltlintetett utasitdsoknak
megfelelGen fel kell vagni, atlyukasztani vagy kinyitni.

MUanyag foliat

Csak mikrohulldmu stiit6ben hasznalhatd. Hasznalja az ételek fedésére f6zés kozben a
nedvesség megdrzése érdekében. Ne hagyja, hogy a mlianyag féliat érintse az étel.

HEmérdk Csak a mikrohulldmu stit6ben valé hasznalatra alkalmas hdmérdk (hus- és cukorka-hdmérdk).
Viaszpapir Haszndlja fed6ként a froccsenés megakadalyozasara vagy a nedvesség megdrzésére.

A mikrohulldamu stit6ben nem haszndlhaté anyagok.

Konyhai eszk6zok

Megjegyzések

Aluminium talca

Ez ivhuzast okozhat. Helyezze at az ételt egy mikrohulldmu siit6ben hasznalhaté edénybe.

Fémfogantyus cLy . . . (g . s

ételtafcé y Ivhuzdast okozhat. Helyezze at az ételt egy mikrohullamu sut6ben haszndlhaté edénybe.

Fém edények . e . P , T
vagy fém A fém megvédi az ételt a mikrohullamu sit6 altal generalt energiatdl. A fém diszitések ivhuzast

diszitésli edények

okozhatnak.

Fém rogziték

fvhuzast okozhatnak, és tizet okozhatnak a mikrohulldamu sutében.

Papirzacskdk

Tuzet okozhatnak a stutében.

M(anyag hab

A mlanyag hab magas h6mérsékleten megolvadhat, vagy szennyezheti a benne |évé
folyadékot.

Fa

A fa a mikrohulldmu siitében kiszarad, és megrepedhet vagy meghasadhat.

A kovetkez6 tényez6k befolydsolhatjak a f6zés eredményét:

Az ételek elrendezése
Helyezze az étel vastagabb részeit a forgdtanyér szélére, a vékonyabb részeket pedig a kdzepére. Ha
lehetséges, ne rakja egymadsra az ételeket.
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F6zési id6
Kezdje rovid f6zési id6vel, ellenGrizze az eredményt, majd sziikség szerint névelje az id6t. A tulf6zés
flstolést vagy megégést okozhat.

Egyenletes siités

Az olyan ételeket, mint a csirke, a hamburger vagy a steak, f6zés kozben meg kell forditani.

Az étel tipusatodl fliggben, ha sziikséges, keverje meg a tartaly tartalmat kivilrdl a kbzepe felé egyszer vagy
kétszer.

Hagyja az ételt ,,parolédni”
A f6zés befejezése utan hagyja az ételt megfeleld ideig a slit6ben, hogy ,,pihenhessen” és fokozatosan
lehljon.

Az étel ellenbrzése

Ellenérizze az étel szinét és dllagat, hogy megbizonyosodjon arrél, hogy megfelel6en megfé6tt-e:
- Ellenérizze, hogy a g6z az étel teljes felliletérdl tdvozik-e, nem csak a széleirdl

- Ellenérizze, hogy a baromfi iziiletei kbnnyen mozgathatdk-e

- Gy6z6djon meg arrdl, hogy a sertéshusban vagy a baromfiban nem maradt vér

- Gy6z6djon meg arrdl, hogy a hal atlatszatlan, és konnyen vaghato villaval

Hasznaljon specialis serpenyét a piritashoz
Ha piritdedényt vagy dnmelegit6 edényt hasznal, mindig tegyen ala héallo alatétet, példaul porcelan
tanyért, hogy megakaddlyozza a forgdtanyér és a forgétanyérgylirl kdrosoddsat.

Miianyag félidk hasznalata
Magas zsirtartalmu ételek f6zésekor ne hagyja, hogy a mlianyag féliat érintkezzen az étellel, mert
megolvadhat.

Megfelel6 miianyag edények hasznalata
Egyes mikrohulldmu siit6ben hasznalhaté mlanyag edények nem alkalmasak magas zsirtartalmd vagy

cukortartalmu ételek elkészitésére. Ezenkivil ne lépje tul az edények haszndlati utasitdsdban megadott
elémelegitési id6t.

7. TISZTITAS ES KARBANT

1. Haszndlat utdn tisztitsa meg a siit6 belsejét egy enyhén nedves ruhaval.

2. A tartozékokat rendszeresen tisztitsa meg mosdszerrel és vizzel.

3. Az ajtdkeretet és a tomitést, valamint a szomszédos alkatrészeket dvatosan tisztitsa meg nedves ruhaval,
ha azok piszkosak.

4. Ne hasznaljon suroldszert vagy fém suroldszivacsot a stté ajtajdnak Uvegének tisztitdsdhoz, mert az
megkarcolhatja vagy eltérheti azt.

5. Tisztitasi tipp --- A f6zés sordn ételmaradékokkal érintkez6 belsd falak tisztitdsdanak megkoénnyitéséhez:
tegyen fél citromot egy tdlba, dntsén hozza 300 ml vizet, majd kapcsolja be a mikrohulldamu siitét teljes
teljesitményen (100%) 10 percre. Torolje at a siit6t egy puha, széraz ruhdval.

Edények tesztelése:
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1. Toltson meg egy mikrohullamu siit6ben hasznalhaté edényt 1 csésze hideg vizzel (250 ml), és tegye bele
az edényt, amelyet tesztelni szeretne.

2. Inditsa el a késziiléket maximalis teljesitményen 1 percig.

3. Ovatosan érintse meg az edényt. Ha az edény forrd, ne hasznalja mikrohulldmu siitében.

4. Ne haladja meg az 1 percet.

BIZTONSAGI OVINTEZKEDESEK A HIBAMEGOLDASHOZ
Figyelem: MIKROHULLAMU SUGARZAS
1. Az dramelldtas levalasztasa utan a nagyfesziltségl kondenzatorban tovabbra is aram marad. Miel6tt
megérintené, rovidre zarja a nagyfesziiltségli kondenzator negativ pélusat a sité vazahoz
(csavarhuzéval), hogy kistljon.
2. A javitds soran az aldbbi alkatrészek cseréjére keriilhet sor, amelyek elektromos fesziltsége
meghaladhatja a 250 V-ot.
® Magnetron
e Nagyfesziltségl transzformator
e Nagyfesziltségl kondenzator
e Nagyfesziltségl didda
o Nagyfesziltségl biztositék
3. Akovetkez6 korilmények tulzott mikrohulldm-sugdrzdsnak valo kitettséget okozhatnak:
e A magnetron nem megfelel§ felszerelése.
® Az ajtdzar, a zsanérok vagy az ajto helytelen felszerelése.
® A kapcsold helytelen felszerelése.
® Az ajto, az ajto tomitése vagy a burkolat megsériilt.

8. HIBAELHARITAS

Normalis
A mikrohulldamu siité mikodése zavarhatja a radio- vagy TV-vételt. Ez a zavaras
A mikrohulldmu sité hasonlé ahhoz, amelyet a kis elektromos késziilékek, példaul turmixgépek,
zavarja a TV-vételt porszivék és elektromos ventildtorok okoznak.

Ez normadlis jelenség.
Alacsony teljesitményen torténé f6zéskor a sité vilagitasa

A sité vilagitasa gyenge
gyenge lehet. Ez normalis.

A g6z az ajto kdzelében
gylilik 6ssze, a forré

levegd pedig a F6zés kozben g6z tdvozhat az ételbdl. A g6z nagy része a szell6z6nyildsokon
szell6z6nyildsokon keresztiil tdvozik. Egy része azonban felhalmozddhat a sité ajtaja koril. Ez
keresztil tavozik. normalis jelenség.

A siité véletlendl
elindult, mikozben nem

volt benne étel. A késziiléket nem szabad étel nélkil hasznalni. Ez nagyon veszélyes.
Probléma Lehetséges ok Megoldasok
(1) A tapkabel nincs megfelelGen Huzza ki a tapkabelt a konnektorbdl. Varjon 10
o csatlakoztatva. masodpercet, majd dugja vissza.
A sUt6 nem Cserélje ki a biztositékot, vagy allitsa vissza a
kapcsolhaté be. (2) A biztositék kiégett, vagy a megszakitd ) e (i o ' ’gy .
. megszakitot (javitast szakképzett személyzet
kioldott. .
végezzen)
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Prébalja ki a konnektort mas elektromos

(3) Problémak a konnektorral. Késziilékekkel.

A sité nem melegszik | (4) Az ajté nincs megfelelGen bezarva. Csukja be megfeleléen az ajtot.
Modell HMW-MD25BKMMR
Aramerésség 230 V~ 50 Hz

Névleges teljesitmény 1250 W

Sité teljesitménye 800 W

ENERGIAFOGYASZTAS

A termékre vonatkozo informaciok az energiafogyasztdsrdl és a megfelel6 alacsony energiafogyasztasu
Uzemmad eléréséhez sziikséges maximalis id6rél.

Kikapcsolt dllapot 0,3W

SZERVIZ ES UGYFELTAMOGATAS

Kizarélag eredeti potalkatrészeket hasznaljon.

Amikor kapcsolatba lép a hivatalos szervizk6zpontunkkal, kérjiik, tartsa kéznél a kovetkez6 informacidkat: A
modell neve és sorozatszama.

Ezeket az adatokat a miszaki adattdblan taldlja. Az adatok el6zetes értesités nélkil valtozhatnak.

Felhivjuk figyelmét, hogy az egyéneknek a kornyezetvédelemre vonatkozd konkrét jogszabalyok
nében a kdvetkezd kotelezettségeik vannak

és a hulladékgazdalkodasra vonatkozd jogszabalyok értelmében az aldbbi kotelezettségek
vonatkoznak rajuk:

- Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékai (WEEE) a kérnyezetre és az emberi
egészségre veszélyes anyagokat tartalmazhatnak

a koérnyezetre és az emberi egészségre. Az 5/2015 kormanyrendelet szerint kotelezd ezeket atadni

megfelel6 kezelés és az Ujrahasznosithato alkatrészek visszanyerése céljabdl. A Network One

Distribution S.R.L. minden olyan elektromos és elektronikus berendezés (EEE) utan fizeti a ,zold

bélyeg” dijat, amelyet forgalomba hoz. Ez a dij fedezi a begydijtott, élettartamuk végéhez érkezett

berendezések kés6bbi kezelését. Ezért amint hulladékkd valik, az EEE-termék ingyenesen

visszajuttathatd a hulladékgazddlkodasi szolgaltatéjdhoz, az lizletekbe, amikor hasonld berendezést

vasarol (az ,,egy az egyért” rendszer), vagy a helyi nkormanyzat altal szervezett gydjtGpontra.

- A termékeken feltlintetett szimbolum (jel), amely jelzi, hogy a WEEE, az elemek és az

akkumulatorok kiilon gy(jtésre keriilnek, egy athuzott kerekes szemetes.

E: KORNYEZETVEDELMI INTEZKEDESEK
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Ezek az intézkedések hozzdjarulnak a kérnyezet védelméhez

A Network One Distribution S.R.L. be van jegyezve a forgalomba hozott elektromos és elektronikus
berendezések nyilvantartdsaba, regisztracids szdma: RO-2016-03-EEE-0201-IV. Ezen felll Iétrehoztak és
vezetik az EEE-visszavonasi nyilvantartast és az EEE-visszahivasi nyilvantartast, a 322/2013
kormanyhatdrozatnak megfeleléen. A vallalat az akkumuldtorok forgalomba hozatalanak
nyilvdntartasaban is szerepel, regisztracids szama: RO-2011-03-B&A-0283.

RoHS-megfelelés: Az On altal megvésarolt termék megfelel az (EU) 2015/863 rendelettel médositott EU
RoHS iranyelvnek (2011/65/EU). Nem tartalmazza az irdnyelvben meghatarozott veszélyes és tiltott
anyagokat.

K6szonjiik, hogy csatlakozik hozzank a kérnyezet és az emberi egészség védelmében!

A HEINNER a Network One Distribution SRL bejegyzett védjegye. Minden egyéb marka és
terméknév a megfeleld tulajdonosok védjegye vagy bejegyzett védjegye.

Ezen specifikacidk egyetlen része sem reprodukalhaté semmilyen formaban vagy eszkozzel,
sem haszndlhato6 fel szdrmazékos mdvek, példaul forditasok, adaptacidk vagy médositasok
létrehozasdara a NETWORK ONE DISTRIBUTION elGzetes hozzajaruldsa nélkiil.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

Ezt a terméket az Eurdpai K6z6sség szabvanyainak és elSirasainak megfelelen tervezték és
gyartottak.

Gyarto és importdr: Network One Distribution

3-5 Marcel lancu utca, Bukarest, Romania
Tel.: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro, office@nod.ro

www.heinner.com
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1. BCTYN

Byab nacka, yBarKHO npoynTaiTe iIHCTPYKLitO Ta 36epexKiTh il 414 No4anblIOro BUKOPUCTAHHA.

Lis iHCTpYKLiA Nnpu3HayYeHa ANA HafaHHA Bam YCiX HeobXiaHMX BKa3iBOK LW0A0 BCTAHOB/EHHSA, BUKOPUCTAHHA
Ta obcnyroByBaHHA Npunaay. Ana npaBuabHOro Ta 6e3neyHoro BUKOPUCTaHHA Npunaay, byab nacka, yBaxHo
NpoYnTaTe Lo IHCTPYKLiO Nnepes BCTaHOBAEHHAM Ta BUKOPUCTaHHAM.

2. BMICT YNAKOBKHU

=  MiKpoxBuaboBsa niy
=  IHCTpYKUiA 3 eKcnayaTauil
=»  TlapaHTiliHWii TanoH

3. BMICT YNAKOBKHU

NONEPELMEHHA: HE BMUKAMUTE MIKPOXBUNbOBY MNEYb, AKLLO BCEPEAUHI
HEMAE NOCYAWHMU 3 TXKEIO ABO PIAUHOIO. LEE MOE CMPUYUHUTHU
HECMPABHICTb MEMI.

NONEPEAMEHHA: AKwo aepusTa abo yLiNbHIOBAY ABEPLAT NOLIKOAMKEHI, NPUNUHITE BUKOPUCTAHHS

npunagy 4o Moro PeMoHTY KBaslihiKoBaHUM TEXHIKOM.

NONEPEAMEHHA: BuKkoHaHHA TexHiYHOro obcnyroByBaHHA abo peMOHTY, WO nepenbayae 3HATTA KOXKYXIB,

AKi 3a6e3neuyoTb 3aXMCT Bif, BNAMBY MIKPOXBU/b, € HeEBE3NeYHMM A5 ocib, Wo He matoTb BignoBigHOT

kBanidikauii. MTOMEPEAMKEHHA: He HarpiBanTe pianHu abo iHWIi NPOAYKTU B repMeTUYHO 3aKPUTUX EMHOCTSX,

OCKi/IbKM BOHW MOXYTb BWMOYXHYTU. Y pasi BUTOKY, CAPUYMHEHOrO MOLIKOAMKEHHAM KOMMOHEHTIB

TennoobMmiHHMKa, BigCyHbTE X0NOAMABHUK Nogani Big BiAKPUTOro BOrHio abo gxKepen tenna Ta nNpoBsiTpiTh

NPUMILLEHHA, Ae 3HAaX0AUTbCA NpUAaL, NPOTATOM AEKIZIbKOX XBUAWH.

1. BukopucTOBYMTE NMLE NOCYA, NPUAATHUIN A1 BUKOPUCTAHHA B MiKPOXBU/IbOBIN neui.

2. He BMKOpWCTOBYINTE B MiKPOXBUNbOBI Neyi meTanesi EMHOCTI gas piguH abo ixi.

3. Nig yac HarpiBaHHSA *Ki B NNacCTMKOBMX abo ManepoBUX EMHOCTAX iCHYE PU3MK IX 3aropsHHA. 3 uiei
NPUYUHKU NPOLEC HarpiBaHHA HeObHXiAHO NOCTIMHO KOHTPONIOBATH.

4. MikpoxBUabOBa MY NpU3HaYeHa A4NA HarpiBaHHA ki Ta HanoiB. CywiHHA )i abo ogAry, HarpiBaHHA
NoAYLOK, Kanuis, rybok, MOKpUX raHYipoK abo iHWKX NoAaibHMX NnpeaMeTiB MOXKe NPU3BECTM 40 TPABM
abo noxexi.

5.  AKWo BM NOMITUAM MM, BUMKHITb NpUnag abo Big'eaHaliTe MOro Bif AKepena XKUBAEHHA Ta TpUMaliTe
OBEepuATa 3aKpUTMMM, WO6 3aracutv nonaym’s. HarpiBaHHs HanoiB y MiKPOXBUAbOBIA MNedi moxke
CNPUYMHUTU PO3OPU3KYBaHHA Yepes TpuBase KWUMiHHA; TOMY BW MOBWHHI OyTM Hag3BMYaliHO
obepexkHUMM nig Yac poboTh 3 NOCYA0M.

6. Lo6 YHWMKHYTM ONiKiB, CTPYCiTb AUTAYI NAAWEYKM Ta 6aHOUKM 3 AUTAYMM XapyyBaHHsM abo
nepemilwaniTe IXHiM BMICT, @ TaKOXK NepesipTe TemnepaTypy iXKi nepes rogyBaHHAM LiTeN.

7. He HarpiBaiiTe B neuvi AnUA B WKapaayni abo BapeHi AlLA, OCKiIbKU BOHU MOXKYTb BUBYXHYTM HaBiTb Nicas
3aBepLUEHHSA NpoLecy HarpiBaHHA.

8. AKWO niy He NigTPMMyBaTK B YUCTOTI, il NOBEPXHI MOXKYTb NMOWKOANTUCA, TEPMIH CYKOU BUPOBY MoKe
CKOPOTUTUCA, @ TAKOXK MOXKYTb BUHUKHYTU HEDBe3neYHi cuTyauii.
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9. Tpwunag He MOXXHa BCTAaHOBOBATM BcepeauHi waodwu.

10. NoBoapTeca 3 npunagom obepexkHo, Wob He 3MiCTUTU NMOBOPOTHUI CTiN Nig Yac BUMMAHHA nocyay 3
npunagy.

11. Mpwunag He MOXKHA YNCTUTU NAPOOUYNCHUKOM.

12. Mpwunag He MOXHa BCTaHOB/OBATU BULle HiX Ha 900 mm Big nignorn. HeobxigHM npocTip Hag,
BEPXHbOI YAaCTUHOI AYXOBKU: ANB. CXEMY BCTAHOBJIEHHS.

NONEPEAMEHHA: Konn npunag npautoe B peXXnMmi KOMH6iHOBAaHOIO NPUroTyBaHHA, 4iTU NOBUHHI
KOPUCTYBATUCA AYXOBKOIO /IMLLE Nif HAarA40M AOPOCAMX, OCKi/IbKM BOHA HArpiBaeTbCcA A0 Ay¥Ke BUCOKUX
Temneparyp.

13. UWo6 yHMKHYTN HeBe3NeKMn, AKLLO LWHYP KUBNEHHA MOLWKOAXKEHO, MOTO MAa€ 3aMiHUTU BUPOOBHUK, MOro
cepBicHWUI areHT abo nepcoHas 3 BianoBigHO KBanidikaLieto.

14. Mpwnag MOXyTb BUKOPUCTOBYBATU AiTM BiKOM Bif, 8 pOKiB, @ TaKOXK 0c0bu 3 obmexkeHnmMn isndHUmMM,
CeHCopHUMM abo po3ymoBuMM 34ibHOCTAMKM, abo 3 HeaoCTaTHIM AO0CBIAOM YM 3HAHHAMM, Aulle 3a
YMOBM Harnsgy abo AKLWOo iX NPOiHCTPYKTYBaAM Wono 6e3nevyHoro BUKOPUCTAHHA NPUAALy Ta BOHMU
PO3yMitoTb NOB’A3aHi 3 UMM Hebe3sneKku.

15. [liT He NOBMHHI rpaTUCA 3 NPUIALOM.

16. OuunweHHA Ta TexHiYHe 06cnyroByBaHHA He MOBMHHI BUKOHYBATUCA AiTbMM 6€3 Harnaay.

17. MNicna BCTAHOBAEHHSA NPUAAAY WHYP }KUBJEHHA NOBUHEH 3a/NLLIATUCA NETKOAOCTYMHUM.

18. Llei npunan He MOXKHa BCTAHOB/OBATK B Wadi 3 ABepuATaMU.

19. CsiTnoBWMIA NOTiIK BHYTPILLHBLOrO CBITN0AI0AHONO AXKepena CBiTaAa Uboro BUpoby cTaHOBUTbL < 60 sim.

20. Mig yac BUKOPUCTaHHA NpUAaL HarpiBaeTbCA. YHUKANTE AOTUKY 4,0 HArpiBaibHUX eNeMEHTIB ycepeanHi
OYXOBKW.

NONEPEAMEHHA: [ocTynHi 4YaCcTUHM MOXKYTb HarpisaTmca nig 4ac BUKOPUCTaHHA. TpumaliTe MafieHbKNX

Aaitelt nogani Big npunagy.

NONEPEAMEHHA: MNpunag Ta Moro AOCTYNHI AiNSHKM MOXYTb HarpiBaTucs nig 4yac poboTu.

21. YHuKalTe AOTUKY A0 rapAavnx OiNaHOK.

22. He possonsite Aitam BiKOM A0 8 pokiB HabauKaTuca A0 Npuaagy, AKWO BOHM He nepebyBatoTb nig,
NOCTINHUM Harns4oM.

23. He BMKopwucToByiTe abpa3mBHi 3acobn AnA YMLEHHA abo cTaneBy BaTy AN YMLLEHHA CKNA ABepuAT
OYXOBKM, OCKIiJIbKM Lie MOXKe NpM3BECTU A0 noapsanuH abo po3butrsa.

24. o6 3anobirtn neperpiBaHHto, NpUIaL HE MOXKHA BCTAHOB/IIOBATU 33 AEKOPATUBHUMKU ABepUATaMMU.
Mpuaag MOXyTb BUMKOPUCTOBYBATU AiTM BiKOM Big 8 poOKiB Ta 0cobM 3 obMeKeHUMU i3UYHUMMU,
CEHCOPHUMU abo po3ymoBMMM 34i6HOCTAMMK, ab0 3 HEAOCTAaTHIM AOCBIAOM YM 3HAHHAMM, NMLIE AKLLO
BOHM nepebyBatoTb nig Harnagom abo O6ynAn NPOIHCTPYKTOBAHI WOAO 6e3ne4yHOro BUKOPUCTaHHSA
npuaagy Ta po3ymiloTb NMoB’A3aHi 3 UMM pusukn. itam 3abopoHeHO rpaTuca 3 npunagom. itm He
MOBMHHI BMKOHYBAaTWM YMCTKYy Ta TexHiYHe o6cnyroByBaHHA 6e3 IHCTPYKLiM WOA0 MNPaBUAbHOMO
BCTAaHOBJ/IEHHA NOANLPb.

25. HixTo, Kpim ynoBHOBaXeHOi 0cobu, He Ma€ nNpaBa BUKOHYBATU byab-AKi cepBicHi abo peMOHTHi

poboTH, Wo nepesbayatoTb 3HATTA 3aXMCHOTO KOXKYXa, MPU3HAYEHOTO 1A 3aN0b6iraHHA KOHTaKTY 3
eNEeKTPUYHOIO eHeprieto.

PU3MK ypaXKeHHA eNeKTPUUYHUM CTPYMOM
[JOTMK [0 NeBHUX BHYTPILWHIX KOMMOHEHTIB MOXe CNPUYUHUTM CEepPMO3HI TpaBmMM abo cmepTb. He
po3bupaiTe Len npunag,

NONEPEAXKEHHA

Henpasu/ibHe BUKOPUCTaHHA 3a3eMIEHHA MOXKe NPU3BECTU A0 YPAKEHHA eIeKTPUYHUM CTPYMOM.
MiaKNOYiTE AYXOBKY 40 PO3ETKM 3 HANEKHUM 3a3eM/IEHHAM.
Llei npunag noBuHeH 6yTW 3a3emneHnin. Y pasi KOPOTKOTO 3aMMKaHHA 33a3eMIEHHA 3MEHLUYE PU3MNK
YPAXKEHHSA eNeKTPUUYHUM CTPYMOM, 3a6e3neyyoun WAaxX ANs NPOXOAKEHHS eNEKTPUYHOIO CTPYMY.

e  3BepHITbCA A0 KBaNiPpiKkoBaHOTo eNeKkTpMKa abo TexHiKa, AKLLO iIHCTPYKLT LLLOA0 3a3eMIEHHA He NOBHICTIO
3po3ymini abo AKLWO0 € byAb-AKi CYyMHIBM LWO0A40 TOrO, Y/ NPABWUIbHO 3a3eMIEHO NpUAaSA,
Hikonn He BUMaiTe BUIKY 3 PO3ETKM MOKPUMM PyKaMM.
3aBXKAW TPMMAWTE 3a BUJIKY, @ He 3a LWHYP.
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a) KOpPOTKUI LLHYP KUBNEHHS HAZAETbCA ANA 3MEHLIEHHS PU3UKIB, NOB’A3aHMX i3 CNOTUKaHHAM abo
3anyTyBaHHAM Yy AOBLIOMY LUHYPI.

6) AKLW,0 BUKOPUCTOBYETHCA MOLOBMKYBAY:

EneKkTpuYHa NOTYXKHICTb NOAOBXKYBaYa NOBUHHA BYTM HE MEHLLOKD 33 EIEKTPUYHY NOTYXKHICTb NpUnaay.
MopoBKyBay NOBMHEH BYTU 3-NPOBIAHMM i3 3a3eMIEHHAM.

MoaoBKyBay C/lif, PO3MICTUTM TaK, WOO BiH He 3BMCAB Haj CTiibHULUE abo CTo/iom, Ae Oro MOXKYTb
NOTArHYTW AiTK abo e MOXKHA BUNAAKOBO 3a4eNUTUCA 3a HbOTO.

NMPUMITKU:

e Byab nlacka, YBaXKHO MpouMTaliTe iHCTPYKLiO 3 eKcnyaTalii nepes BCTAHOBMEHHAM Ta BUKOPUCTAHHAM
npunagy. Mu He Hecemo BiANOBIAANBbHOCTI 32 MOWKOAMXKEHHA, CNPUYNHEHI HENPaBUIbHUM BUKOPUCTAHHAM.
o [loTpuUMyIhTECh YCiX IHCTPYKLIiN, 3a3HAa4YeHNX HA Npunaai Ta B iHCTPYKLii 3 eKcnayaTauii, i 36epiraiite uto
iHCTPYKUil0O B 6e3neyHomMy Mmicui, Wwob BOHa gonomorna BUPIWWUTM Oyab-AKi Npobaemu, WO MOXKYTb
BMHUKHYTU B MabyTHbOMY.

® |lleit npunag, Npu3HaYeHUi ana NobYTOBOrO BUKOPUCTAHHA | He NOBMHEH BUKOPUCTOBYBATUCA Ana byab-
AKUX IHLLKX Linen, Kpim 3a3HadeHux. BiH He niaxoanTb 419 KOMEpPLiMHOro abo KOMYHa/IbHOrO BUKOPUCTaHHS.
byab-AKe Take BUMKOPUCTaHHA nNpu3Bene 40 BTPATU rapaHTii Ha Npuaag, i Hawa KOMMNaHiA He HecTume
BiZNOBiAaNbHOCTI 33 6yAb-AKi 36UTKMK, WO BUHUKHYTb BHAC/IAOK LbOTO.

e Llei npwnag nNpusHaYeHUn anA  nNobyToBOro  BMKOPUCTAHHA | nigxoguTb Auvwe  AaA
OXONOAMKEHHA/36epiraHHA NPOAYKTIB XapyyBaHHA. BiH He niaxoauTb A KomepuinHoro abo KOMyHanbHOTo
BMKOPUCTaHHA Ta/abo ans 36epiraHHA HexapyoBuMx NpeameTiB. Halla KoMmnaHis He Hece BiANOBIAaNbHOCTI 33
6yab-AKi 30UTKM, LLLO MOXKYTb BUHUKHYTU BHACAILOK HEAOTPMMAHHSA LUX BUMOT.

4. ONUC NPOAYKTY

CucTtema 3aKpuTTA ABEpLUAT
OrnsapoBe BiKHO
KoHcTpyKuia aepuaT
Pobouya Kamepa
MoBOPOTHMI Ban

mmooO w>»

MaHenb ynpaBniHHA
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 HEINNER |

CKNAHUM

ObepToBuit

1. Hikonu He cTaBTe NOBOPOTHUIA CTin Aoropu gHom. MepeKoHalTecs, Wo BiH NPaBM/IbHO MiAKAOYEHWUA.
MOBOPOTHUI CTiN MOXKe 0bepTaTUCA 33 FTOANHHUKOBOLO CTPIIKOK abo NPoTH Hel.

2. NoBOPOTHWIA CTiN NOBMHEH 06epTaTUCA NNABHO.
3. Mig Yac npuroTyBaHHA iXKi 3aBXAM CNif BUKOPUCTOBYBATM NOBOPOTHUI CTiN Ta 06epTOBe KisbLie.

4. NepeKoHanNTecs, WO BCi NPOAYKTU Ta EMHOCTI 3 iXXeto po3MillleHi Ha NOBOPOTHIN Tapinui anna
NPUroTyBaHHA.

5. Hikonn He obmexkyinTe pyx NOBOPOTHOIO CTOAY.

6. AKLLO MOBOPOTHWIA CTiN @60 NOBOPOTHE Ki/lbLE TPICHY/IM ab0 31aManunca, 3BepHITLCA A0 HANBAMKYOro
aBTOPM30BAHOrO CEPBICHOrO LIEHTPY.

5. BCTAHOBJ/IEHHA

1. BubepiTb piBHY NOBEPXHIO, AKA 3abe3neyye AOCTaTHIN NPOCTip A1A BEHTUNALIMHUX OTBOPIB.

MiHimanbHa BMCOTa BCTAHOB/IEHHA CTAaHOBUTL 85 cm.

(2) 3apgHa yacTUHa Npuaagy NOBUHHA NPUAATATU 4O CTiHW.

3anuwTe npocTip woHameHwe 30 cm Hag AyxoBKot. MiX AyXOBKO Ta CycCigHiMu cTiHaMun HeobxigHo
3a/IMWNTU NPOCTIp WoHalimeHwe 20 cm.

(3) He 3HiMaliTe HiXKKM 3 HUXKHbOT YaCTUHU OYXOBKMU.

(4) 3aKpUTTA BEHTUAALINHMX OTBOPIB A5 BXOA4Y Ta/abo BUXOAY NMOBITPA MOXE NPM3BECTU A0 NOLIKOAMKEHHSA
LYXOBKM.

(5) Po3miulyiiTe MiKpOXBMIbOBY NiY AKOMOra Aani Bif, pagionpuiimadis Ta Tenesisopis.
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EkcnnyaTtauia MmiKpoxBu/IbOBOI NeYi MoXe CpU4YNHUTU Nnepelukogu B poboTi pagio- Ta TenesisiiiHoro
npuiiomy.

2. Migkno4iTh MIKPOXBUABLOBY MY 40 CTaHZapTHOI NobyToBoi po3eTKu. [lepekoHaiTecs, Wo Hanpyra Ta
4yacToTa, BKasaHi Ha NacrnopTHi Tabau4yi npuaagy, BignoeigaoTb Hanpysi Ta 4acToTi, 4OCTYNMHUM Y MicLi
BUKOPUCTaHHA.

MNONEPEAMEHHA: He BcTaHOBAOINTE Niv Hag nauToto abo iHWKMM NpUNaaom, Wo BuAinge Tenno. AKLWO niy
BCTaHOBNeHO Nobausy abo Hapg Axkepesiom Tenna, BOHa MOXe NOLIKOAUTUCS, Lo NpU3Beae A0 BTpaTU
rapaHTii.

6. KOPUCTYBAHHA NMAHENJTIO YNPAB/IIHHA

FUNCTION

&,

KHonkKa

( TIMER(Min) ¥) DEFROST

Taitmep

0.8kg

0.6kg

J

1. LLlo6 BcTaHOBUTU NOTYXKHICTb NPUrOTYBaHHSA, MOBEPHITb Py4KY pery/loBaHHA NOTYXKHOCTI Ha NOTPiIGHMI
piBEHb.

2. LLlo6 BcTaHOBUTU Yac NPUroTyBaHHA, NOBEPHITb PY4KY TallMepa Ha NoTpibHMIM Yac signosigHo Ao
IHCTPYKLii 3 NPUroTyBaHHA CTpas.

3. MikpoxeuaboBa ni4 aBTOMaTUYHO MOYHe NPUroTyBaHHA, WOoMHO ByayTb BCTAHOBAEHI PiBEHb NOTYXKHOCTI
Ta vac.

4. Micna 3aKiHYeHHA Yacy NPUroTyBaHHA NpUAaA NoAacTb 3BYKOBUIN CUTHaN i BUMKHETbCA.

5. AIKWO Ni4 He BUKOPUCTOBYETHCA, 3aBXKAM NOBepTaiTe TallMep Yy NoYaTKOBe NMO/NOMKEHHS.

. MoTy»KHicTb
DyHKuii/MoTyKHicTb . . i Pesynbrart
MiKpOXBW/IbOBOI Neui
Ny MNoTyxHicTb 17 Mom'akwwye moposuso
8 MoTysHicTs 33% TywKysaTH, po3m'akiiysaTn macno abo
pO3MOpO3KyBaTH
Jy 55% moTyxHocTi TywKysaHHs, puba
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p -

, 77% NOTYXHOCTI Puc, puba, KypKa, papLu

a, 100% noTy»KHOCTI PosirpiBaHHA, MOJIOKO, KMN'ATIHHA BOAM, OBOUI,
Hanoi

YBara: Buiimatoum cTpaBy 3 MiKpOXBUAbOBOI Nnedi, 060B’I3KOBO BMMKHITb Npuaaj, BCTAaHOBUBLUW NepemMmnKay
Talimepa B No/soXKeHHs «0». B iHwWoMmy pasi poboTa MiKpoxBMIbOBOI Nedi 6e3 cTpaBu BcepeauHi MoXKe
npu3secTu 4o ii neperpisy Ta NOWKOAMKEHHA MarHeTPoHa.

MaTepianu, AKi MOXKHa BUKOPUCTOBYBATM B MIKPOXBM/IbOBIN Mneui.

MNpeameTn MpUMmiTKK

JoTpumyiTech iHCTPYKLin BUpobHMKa. [JHO CKOBOPiIAKM ANA NiACMaXKyBaHHA MaE 3HaXoAMUTUCA
L OHaMMeHLWe Ha 5 mm BuLLe 0bepToBOro CToNy. HenpaBuibHE BUKOPUCTAHHSA MOXKe
NPW3BeCTM A0 NOLWKOAKEHHA 06epTOBOro cToNYy.

BukopucToByiiTe nnwue nocya, NPUAATHUIA AN BUKOPUCTaHHA B MIKPOXBWIbOBIN Mneui.

Mocya, JoTpumyiiTech iHCTPYKLi BUpOBHKMKA. He BUKOpUCTOBYMTE nocyg, i3 TpiwmHamm abo
BigKoNaMMU.

3aBKAaM 3HiMalTe KpULWKy. BUkopucToByiiTe iX Anwwe ana nerkoro nigirpisaHHaA ixi. binbwictb
CKNAHUX BAHOK He € TEPMOCTIMKMMU | MOXKYTb po3buTtucs.

BukopuctoByiTe nniLe TEPMOCTIMKUI CKAAHWIA NOCYA, NPUAATHUIA A8 BUKOPUCTAHHA B

Ckosopoga ana
niapym'aHIOBaHHSA

CKNAHi BaHKK

CKnaHuIA nocyA, MiKPOXBWAbOBIN nevi. MepeKkoHanTecs, WO Ha HbOMY HEMA€E MeTaneBUX NpuKpac. He
BMKOPUCTOBYMNTE MOCyA i3 TpilMHamu abo BigKkonamu.

MNakeTtn ana JoTpumyiiTech iHCTPYKLiA BUPOBHMKA. He 3akpuBaiTe MilLKM MeTaneBMMM 3aTUCKauyaMu.

3anikaHHA 3pobitb oTBOPY, WO6 BUXOAMANA Napa

Maneposi Tapinku | BUKopUCTOBYTE iX AnLLE 417 KOPOTKOYACHOrO NPUroTyBaHHA abo nigirpieaHHA. He 3anuwaite

Ta CTaKaHYUKMU niy 6e3 Haraaay nig 4Yac NPUroTyBaHHA.

Maneposi BukopucToByiTe ANA HAKPUBAHHA iXKi Nif Yac po3irpiBaHHA Ta A1A NOMIMHAHHA XUPY.

PYLUIHMKN BukopucToByiTe nig HarnaaAom, Anwe Ans KOPOTKOYACHOTO NPUrOTyBaHHS.

Manip ana BukopuctoByiTe AK NOKPUTTA ANA 3anobiraHHA po36pu3KyBaHHIO abo AnA NPUTOTYBaHHA Ha

BUMIYKM napy.

TinbKM Ti, WO NpUAATHI 417 BUKOPUCTAHHA B MiKPOXBUAbOBIN Nnevi. JoTpuMyMTeCh iHCTPYKLN
BUPOBHMKA. Ha HUX mae ByTu Hanuc «MpuaaTHUIA ONs MIKPOXBUAbOBOI NeYi». [ledki N1acTUKoBI
KOHTEMHEPM MOKYTb PO3M AKHYTU Nif, Yac HarpiBaHHsA iXKi BcepeauHi. MakeTu AnA BapiHHA Ta
repMeTMYHO 3aKPUTI NIACTMKOBI NAKeTU HeObXigHO po3pizaTh, NPoKoaoTN abo BigKPUTH
Bi4NOBIAHO A0 BKA3iBOK Ha yNaKOBLL.

BukopucToByiTe nunwie Ty, WO NpMAATHa 417 BUKOPUCTAHHA B MiKPOXBW/IbOBII neui.
BukopucToByiTe ANA HAKPUBAHHA iXi Nig Yac NpuroTyBaHHs, wob 3bepertn sBonory. He

MnacTuKkosi
BMpobun

MonieTuneHosa

nniBKa o . . . ..
[,03BONANTE NONIETUNEHOBIM NAIBLj TOPKATUCA iXKi.
TiNbKW Ti, WO NPUAATHI A8 BUKOPUCTAHHA B MiIKPOXBUAbLOBIM Nedi (TepmomeTpu ansa m’aca Ta
TepmomeTpu , WO NpuAaTHi an p p (Tep pu A4
LlYKepoK).
BoweHuit nanip BukopucToByiTe AK NOKpUTTA, WO6 3anobirtn po3bpuskysaHHIo abo 36epertn Bonory.

MaTepianu, AKi He cnig, BUKOPUCTOBYBATM B MiKPOXBMWJIbOBIN Meui.

MNocyp, MpumiTKK
AntomiHieBui Lle Moxe CNpUYMHUTK iCKPiHHA. MepeKnaaite Ky B Nocya, NPUAATHUI ANA BUKOPUCTAHHA B
niaa0H MiKPOXBMNbOBIM Nevi.

KoHTeWHep ana
i 3 meTanesoto
py4KOtO

MosKe cnpUUYNHUTK icKpiHHA. MepeKknaiTsb XKy B nocya, NpMAaTHUN AN BUKOPUCTaHHA B
MiKPOXBMWNbOBIN Neuvi.

MeTanesuii MeTan 3axuLLaE Ky Bif eHeprii, Lo reHepyeTbCcA MiKPOXBMABbOBOD Nivyto. MeTanesi npukpacu
nocys abo nocys | MOXKyTb CMPUYUHUTU ICKPIHHSA.
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3 MeTanesnmum
enemeHTamu

MeTanesi CTAXKM | MOXYTb CNPUUNHUTY ICKPIHHA T CMPUYUHUTU NOXKENKY B MIKPOXBUNbOBIN Nnevi.

Maneposi nakeTn | BOHW MOXKYTb CNPUYMHUTM NOXKENXKY B Nevi.

MiHonnacT moxe nnasuTmcA abo 3abpyaHOBaTU PiAUHY BCEpeaMHi Mg BNMBOM BUCOKUX

MiHonnact
Temneparyp.
[lepesuHa [epeBnHa BUCMXAE Mifg Yac BUKOPUCTAHHSA B MiKPOXBWU/IbOBLL i MOXKe po3Ko/itoBaTUCS abo
P TpicKaTucA.

Ha pe3synbTaT NpUroTyBaHHA MOKYTb BN/MBATK TaKi GaKkTopu:

Po3milieHHA npoAyKTiB
Po3milLyinTe TOBCTiWI YacTMHUM T3Ki 6anKYe A0 Kpato 06epToBOro cTony, a TOHWi — 6anKYe 40 LEHTPY.
AKLLO MOXNBO, HE CKNaJaNTe XKy B CTOMKW.

Yac npurotyBaHHA
MoOYHITb 3 KOPOTKOrO Yacy NPUroTyBaHHSA, NEPEBIpTe pe3yabTaT, a NoTiM 36inbLTe Yac 3a HeobXigHOCTI.
MepeTpuMKa MoXKe CNPUYNHUTM 3a4MMAEHHA abo NiAropAHHA.

PiBHOMipHe npuroTyBaHHA

Taki NnpoAyKTH, AK KypKa, rambyprepu abo cTeiku, ciig nepesepTaTi Nig Yac NPUroTyBaHHA.

3as1eXHo Big, TMNY iXKi, 32 HeobXigHOCTi oaAMH abo ABa pa3u NepemiliaiiTe BMiCT KOHTeMHepa Big Kpato Ao
LEeHTpY.

DaiTe cTpaBi «BignounTn»
Micna 3aBeplUEHHA NPUIOTYBAHHA 3a/IMLWITE CTPaBY B AYXOBL, Ha BignosigHWi Yac, wob BoHa «Bignoynna»
Ta NOCTYMNOBO 0X0/10/1a.

MNepeBipkKa cTpaBu

MepesipTe KOAIp i KOHCUCTEHLLLO CTPaBW, LWO6 NepeKoHaTUCA, LLLO BOHA NPUrOTYBanaca HafieXHUM YUHOM:
- MNepeKoHanTecs, Wo Nnapa BUXOANTb 3 YCi€El MOBEPXHI CTPaBK, a He TiIbKKU 3 KpaiB

- MepeBipTe, UM NIETKO PYXatoTbCA CYr106um NTuLi

- MNepeKoHalTeca, WO Yy CBUHUHI ab0 NTUL He 3a1MLWNNOCA KPOBi

- MNepeKoHaliTeca, Wo pmnba cTana HENPO30pPOIO i i MOXKHA Nerko pPo3pisaTh BUAEKO

BMKOpUCTOBYiiTe cnewiasbHy CKOBOpoAy ANA 06CcMmarKyBaHHSA

Mpw BUKOpUCTaHHI nocyay ana obcmaxkyBaHHA abo camoHarpiBaibHOro KOHTEMHePA 3aBXKAN KNaaiTb nig,
HbOFO TEPMOCTIMKY NiACTaBKY, HAaNPUKAAL, NOPLENAHOBY TapifiKy, Wo6 3anobirTM NOWKOAKEHHIO
06epToBOro CTOJy Ta Ki/ibLA 06epTOBOro CToNy.

BUKOPUCTAHHA NONIeTUNEHOBOI NNIiBKKU
Mif Yac NPUroTyBaHHA CTPAB 3 BUCOKMM BMICTOM KUPY He AOMYCKalWTe KOHTAKTY NONIeTUAEHOBOT NAIBKK 3
i’Keto, OCKiIbKM BOHA MOXKe POo3naaBuUTUCA.

BMKOPUCTAHHA BiANOBiAHUX NAACTUKOBUX KOHTEHEPIB
[esAki nnacTMKoBi KOHTeMHepu, NpUAATHI ANA BUKOPMUCTAHHA B MIKPOXBWbLOBIM Medi, MOXyTb 6yTn

HenpuAaTHUMKW ANA MPUroTyBaHHA CTPaB 3 BUCOKMM BMICTOM Xupy abo uyKkpy. Kpim Toro, He cnig
nepeBuLLYBaTM Yac NonepeaHboro HarpiBaHHA, 3a3HaYeHUN B iIHCTPYKLIAX 40 KOHTEWHEPIB.

www.heinner.com



7. OYULLEHHA TA TEXHINMHE OBC/NTYTOBYBAHHA

1. Micna BUKOPUCTAHHA OYUCTITb BHYTPILLHIO YaCTUHY NeYi 31erka BO/IOrok0 raH4YipKoto.

2. MepiogMyHO ounLLaTE aKcecyapu y BOAi 3 MUIOYMM 3acobom.

3. Pamy 4BepuAT Ta YLWiNbHIOBAY, @ TAKOX Npuaerni getani cnig, petenbHO OYMLLATU BOJIOTOO raH4ipKoto,
KOJIN BOHW 3a6pyAHIOOTLCS.

4. He BMKOpuWCTOBYITE abpa3nBHi 3acobu ANnA YnWeHHA abo meTanesi rybKkM O1A YNLWEHHA CKAa ABEpUAT
[AYXOBKM, OCKINIbKM Lie MOKe NPM3BECTM A0 NoAPANUH abo po3buTTs.

5. Mopaga woao umweHHA - o6 nonerwnTn YMWweHHA BHYTPILWHIX CTIHOK, A0 AKMX MOXe TOpPKaTuCs
NPUroToBaHa iXa: MNOKNAAITb NOMOBMHY AMMOHA B MWCKY, gogante 300 mn BogM Ta YBIMKHITb
MiKPOXBW/IbOBKY Ha NMOBHY NOTYKHicTb (100%) Ha 10 xBWAWH. MPpoTPiTb KaMepy M’'AKOKO CYXOt0 FaHYipKOLO.

MNepesipka nocyAay:

1. HanoBHiTb NpMAATHMIA ANA MIKPOXBUABLOBOI Nedi nocya 1 cKAAHKO XxonoaHoi Boau (250 mn) pasom i3
NnocyAom, AKUIA BU XO4ETE NEePeEBIPUTH.

2. YBIMKHIiTb NpWIaZ HAa MaKCUMaJIbHY NOTYXKHICTb HA 1 XBUAUHY.

3. ObepexkHO AOTOPKHITbCA A0 nocyay. AKWOo nocyq rapAa4mMini, He BUKOPUCTOBYIMTE MOro B MiKPOXBWU/IbOBIM
neui.

4. He nepesuuyinte 1 XBUANHY.

3AXOAM BE3MEKU NI YAC YCYHEHHA HECMPABHOCTEM
MonepepxeHHa: MIKPOXBW/IbOBE BUIMPOMIHKOBAHHA
1. Nicna BiAKNOYEHHA BiO, AXKepena WMBJIEHHA Y BUCOKOBONLTHOMY KOHZEHCATOPi 3a/MLLAETHLCA
enekTpuYHuit 3apaa. Mepeqg TMM, AK TOPKATUCA KOHAEHCATOpPa, 3aMUKalTe MOro MiHyCOBY Kaemy Ha
Kopnyc nevi (BUKOPUCTOBYNTE BUKPYTKY), W06 po3paantu ioro.
2. Tig yac peMOHTY MOXYTb OYTM 3amiHeHi nepeniyeHi HUXKYE KOMMOHEHTW, NOTEHLIAN AKUX NEePeEBULLYE
250 B.
® MarHeTpoH
® B1COKOBOJIbTHWUI TpaHchopmaTop
® B/COKOBO/IbTHUI KOHAEHCATOP
® BrcoKoBObTHUI Ao,
® BMCOKOBONBLTHMI 3aN06iKHMK
3. HacTynHi ymoBW MOKYyTb NPU3BECTM A0 HALMIPHOMO BN/NBY MiKPOXBWJIb:
® HenpaBuabHa yCTaHOBKA MarHeTpoHa.
® HenpaBuabHUI MOHTaXK 3aCyBKM, neTesib abo asepuAr.
® HenpasuabHUI MOHTaX BUMMKaYa.
e [IBepusTa, yLWinbHOBaY ABEPLUAT ab0 KOpMyC NOLKOAMNKEHI.

8. YCYHEHHA HECMPABHOCTEW

Hopma
MiKpoxBuaboBa niy
CTBOPIOE NepeLwKkoan Po6oTa MiKpOXBM/IbOBOI NEYi MOXKe CNPUYMHATK NepeLlKkoan B poboTi pagio-
ans npuinomy abo TenesisinHoro npuinmaya. Lii nepewkoam nogibHi go TMX, WO CTBOPHOOTL
TeNnesi3inHOro curHany HeBeNMKI eNeKkTponpuaaam, Taki Ak baeHaepu, NUAOCOCU Ta eNEKTPUYHI
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BEHTUNATOPM.
Lle HopmanbHo.

Mif Yac NpPUroTyBaHHA i3Ki Ha HW3bKilA NOTYXKHOCTI CBIT/I0 B Kamepi
CsiTno B neyi TomaHe
MoKe byTh TbMAHUM. Lle HopmanbHo.

Mapa HakonnuyeTbCA
6ina aBepuAT, a rapave Mig yac NnpuroTyBaHHA iXKi 3 NPOAYKTIB MOXe BMAINATUCA napa. binbwa
NoBITPA BUXOAUTb YEPE3 | YacTMHA L€l Napy BUXOAMUTb Yepes BEeHTUAALiNHI oTBOpW. OgHAK YacTUHa Ti
BEHTUIALiMHI OTBOPW. MOXe HakonuuyBsaTtuca 6ina asepuat nedi. Lle HopmasnbHo.

[yxoBKa BMNaaKoBo
yBIMKHYyNacA, KOn B Hili | He L03BONSETLCA BUKOPUCTOBYBATU Npuaag 6e3 ixi BcepegmHi. Lie ayxe

He 6yn10 ixi. Hebe3neyHo.
MNpobnema MorknanBea npuunHa PiweHHA
(1) WHYp *KMBAEHHSA He NigKNOYEeHO BUIMITb LUHYP KMBNEHHA 3 PO3ETKU. 3aueKaiTe
HaNEXHUM YNHOM. 10 cekyHA, a NOTiM MiAKNIOYiTb MOro 3HOBY.

3aMiHiTb 3an06iXKHMK ab0 CKUHbTE
aBTOMATUYHUI BUMMKAY (PEMOHT NOBUHEH
BMKOHYBATK KBanipikoBaHMI nepcoHan)
MepeBipTe po3eTKy 32 4ONOMOrOH iHLINX
eNeKkTponpunasis.

[yxoBKy Hemoxnmneo | (2) MNeperopis 3anobixkHWUK abo
YBIMKHYTU. CnpauoBaB aBTOMATUYHMIT BUMMKaY,

(3) Mpobnemu 3 poseTKoto.

[yxoBKa He (4) ABepusTa He 3aKPUTI HaNEXHUM

HarpiBaeTbcs YUHOM. MpaBMNbHO 3aKpuiiTe ABEpPUATA.

Mogenb HMW-MD25BKMMR

Cuna ctpymy 230B~ 50 Iy,

HomiHanbHa NOTYXKHICTb 1250 Bt

MOTYKHICTb AYXOBKM 800 Bt
EHEPTOCNOXWBAHHA

IHbopMaLis NPO MPOAYKT LWOAO €HEepProcnoXKMBaHHA Ta MaKCMMAaJbHOrO 4acy, HeobxigHoro ans
nepexoAy Yy BifNOBiAHWI PEXMM HU3bKOTO €HEeProCnoXKMBaHHS.

0,3 Bt

PeXXum BUMKHEHHA

CEPBIC TA MNIATPUMKA K/IIEHTIB

BMKOpPUCTOBYNTE NNLLIE OPUTiHANbHI 3aNacHi YaCTUHMU.

3BepTalouMcb A0 Halloro aBTOPWM30BAHOIO CEPBICHOrO UEHTPY, 6yAb Nnacka, mMalTe Mig pPyKow TaKy
iHbopmauito: HazBa mogeni Ta cepiiHUiA Homep.

Lto iHbopmaLilo MOXKHA 3HAWTK Ha Tabauyyi 3 TeXHIYHMMWM JaHMMKW. BoHa Moke 6yTM 3miHeHa 6e3
nonepeaHbOro NOBIAOMAEHHA.

www.heinner.com
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3AX04Au 3 OXOPOHU HABKOJIMLLUHBbOIO CEPEAOBULLUA

3BepHiTb yBary, Lo BiaNoBiAHO A0 3aKOHOAABCTBA NPO OXOPOHY HAaBKOULLHLOrO cepeaosulLa

Ta NOBOAMKEHHA 3 BiAX0AaMMU:

- Biaxoam enekTpUUYHOro Ta eNeKkTPoHHoro obnaaHaHHA (BEEO) MOXKYTb MICTUTU peyoBUHM,

Hebe3neyHi

ONA HaBKOMUILHbOrO cepeaoBUlLia Ta 340p0B’a ntoauHu. BianosigHo ao HaassuyaliHoro ypagoBsoro

po3nopsaaskeHHsa Ne 5/2015, icHye 0608’A30K 34aBaTH ix

One

ONs HanexXHoi 06pobKM Ta yTUAI3aLLii KOMNOHEHTIB, NPUAATHMX A0 nepepobkn. KomnaHia Network

Distribution S.R.L. cnnauye 36ip 3a «3eneHy MapKy» 33 KOXHY OAMHWULIO ENeKTPUYHOro Ta
eNeKTpoHHoro obnagHaHHs (EEE), AsKy BOHa BUNYyCKae Ha PUHOK. Llelt 36ip noKpmBae noaanbluy
nepepobKy 3ibpaHoro 061agHaHHS, WO BigCAYXKMNO0 CBI TEPMIH. 3 L€l NpMYMHK, Ko NpoayKT EEA
NnepeTBOPIOETLCA Ha Bigxoam, MOro moxkHa 6e3KOLTOBHO 34aTX onepaTopy 3 ynpasJ/iiHHA BigxoAamu,
Yy MarasuHu nigyac npuabaHHs aHanoriyHoro ob1agHaHHA (CUCTEMA KOAMH 33 OAMHY) ab0o 4,0 NYHKTY
360pYy, OpraHi3oBaHOro BalIO MiCLLEBOIO B/aA0H0.

- CumBONIOM (3HaKOM), HaHeCceHMM Ha BUpPObM, WO BKasye Ha Te, wo BEEO, 6artapei Ta
AKyMyNATOPU NiANATaloTb PO3LiNbHOMY 30MpPAHHIO, € NEepPeKpeceHnin KOHTeHep ANA CMITTA Ha
KoJiecax.

Lji 3axo0u donomoxcyme 3axucmumu Ha8KO/NUWHE cepedosuuye

KomnaHis Network One Distribution S.R.L. 3apeecTpoBaHa B PeeCTpi e/IeKTPUUYHOrO Ta e/IEKTPOHHOro
obnagHaHHA, Wo BBOAUTbLCA B 06ir, nig peecTpauinHum Homepom: RO-2016-03-EEE-0201-1V. Kpim Toro,
BignosigHo Ao MoctaHosu Ypsaay Ne 322/2013, ctBopeHo Ta BedeTbca: PeecTp BuayyeHHa EEO Ta
PeecTp BigknmMkaHHA EEO, . KomnaHia TaKOXK 3apeecTpoBaHa B PeecTpi BUNYCKY HA PUHOK aKYMYNATOPHUX
6aTtapel nig, peectpauiitHum Homepom: RO-2011-03-B&A-0283.

BianosiaHictb RoHS: MpoayKkT, Akuit B npuabanu, sianosigae Aunpektnei EC RoHS (2011/65/€C) i3
3MiHamu, BHeceHMmU (EC) 2015/863. BiH He MiCTUTb KOAHUX Hebe3neyHUx Ta 3abOPOHEHMX PEYOBMH,
3a3Ha4YeHux y [InpekTtusi.

[OAaKyemo, o pa3om 3 Hamu gb6aeTe NPO 3aXUCT HABKO/IMLLHbOIO cepeAoBULLA Ta 340poB’a ntoaeit!

HEINNER € 3apeecTpoBaHolo ToproBoto mapkoto komnaHii Network One Distribution SRL.
Yci iHWi 6peHAM Ta Ha3BM NPOAYKTIB € TOProBMMM MapKamu abo 3apeecTpoBaHUMMU
TOProBMMKW MapKaMu BigNoOBiAHMX BIACHUKIB.

oaHa yacTuHa umx cneundikalii He moxe 6yTu BigTBOpPEHa B byab-AKin popmi abo b6yap-
AKMMM 3ac06aMK, a TaKOXK He MoXKe ByTM BMKOPUCTAHA ANA CTBOPEHHA noxigHwux pobiT,
TaKuX AK nepeknaau, aganTtadii abo moaudikauii, 6e3 nonepeaHboi 3roam NETWORK ONE
DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Bci npaBa 3axuLueHi.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

Llen Bupi6 po3pobaeHO Ta BUrOTOBAEHO BiAMNOBIAHO A0 CTaHAAPTIB Ta HOPMATUBHUX BUMOT
€sponencbkoro Cotosy.

www.heinner.com
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O Byn. Mapcena laHky, 3-5, byxapecT, PymyHia
Ten.: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro, office@nod.ro
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MIKROVALNA PECNICA

Model:
HMW-MD25BKMMR

e Mikrovalna pecnica
e Ukupni kapacitet: 25 L
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1. UVOD

Molimo procitajte upute pazljivo i sacuvajte prirucnik za buduéu upotrebu.

Ovaj prirucnik namijenjen je da vam pruZi sve potrebne upute o instalaciji, uporabi i odrzavanju uredaja. Za
pravilnu i sigurnu uporabu uredaja, pazljivo procitajte ovaj priru¢nik prije instalacije i uporabe.

2. SADRZAJ VASE AMBALAZE

=  Mikrovalna pecnica
=»  Upute za uporabu
= Jamstveni list

3. SADRZAJ VASEG PAKETA

UPOZORENJE: NE UKLJUCUJTE MICROVALNU PECNICU AKO U NJOJ NEMA POSUDE
S HRANOM ILI TEENOSCIMA. TO MOZE UZROKOVATI NEISPRAVNOST PECNICE.

UPOZORENIJE: Ako su vrata ili brtva vrata oSteéeni, prestanite koristiti uredaj dok ga ne popravi kvalificirani

tehnicar.

UPOZORENIJE: Obavljanje odrzavanja ili popravaka koji uklju¢uju uklanjanje kuciSta koja pruzaju zastitu od

izlaganja mikrovalima opasno je za nekvalificirane osobe. UPOZORENJE: Ne zagrijavajte tekucine ili drugu

hranu u hermeticki zatvorenim posudama jer mogu eksplodirati. U sluc¢aju curenja uzrokovanog ostecenjem
komponenti izmjenjivaca topline, odmaknite hladnjak od otvorenih plamenova ili izvora topline i prozracite
prostoriju u kojoj se uredaj nalazi nekoliko minuta.

1. Koristite samo posude prikladno za upotrebu u mikrovalnoj pecnici.

2. Ne koristite metalne posude za tekucine ili hranu u mikrovalnoj pecnici.

3.  Pri zagrijavanju hrane u plasti¢nim ili papirnatim posudama postoji rizik od njihovog zapaljenja. Iz tog
razloga proces zagrijavanja mora se neprestano nadzirati.

4. Mikrovalna pecnica namijenjena je za zagrijavanje hrane i pi¢a. Susenje hrane ili odjeée, zagrijavanje
jastuka, papuca, spuzvi, mokrih krpa ili drugih slicnih predmeta moze dovesti do ozljeda ili pozara.

5. Ako primijetite dim, iskljucite aparat ili ga odspojite iz izvora napajanja i drzite vrata zatvorenima kako
biste ugusili eventualni plamen. Zagrijavanje pi¢a u mikrovalnoj pecnici moze uzrokovati prskanje zbog
produljenog vrenja; stoga morate biti iznimno oprezni pri rukovanju posudom.

6. Kako biste izbjegli opekline, protresite bocice za dojencad i staklenke s dje¢jom hranom ili promijesajte
njihov sadrzaj te provjerite temperaturu hrane prije hranjenja djece.

7. Ne zagrijavajte neolupljena ili tvrdo kuhana jaja u pecnici jer mogu eksplodirati ¢ak i nakon zavrsetka
procesa zagrijavanja.

8. Ako pecdnica nije odrzavana Cistom, njezine se povrSine mogu ostetiti, vijek trajanja uredaja moze se
skratiti, a mogu nastati i opasne situacije.

9. Uredaj se ne smije ugradivati u ormaric.

10. Postupajte pazljivo kako ne biste pomaknuli rotacijsku plocu prilikom vadenja posuda iz uredaja.

11. Uredaj se ne smije Cistiti parnim Cistacem.

12. Uredaj se ne smije instalirati viSe od 900 mm iznad poda. Potrebni razmak iznad vrha peénice: pogledajte
dijagram za instalaciju.

www.heinner.com
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UPOZORENIJE: Kada se uredaj koristi u nac¢inu kombiniranog kuhanja, djeca smiju koristiti pe¢nicu samo pod

nadzorom odrasle osobe, jer se stvara vrlo visoka temperatura.

13. Kako biste izbjegli opasnosti, ako je kabel za napajanje oste¢en, mora ga zamijeniti proizvodac, njegov
ovlasteni servis ili slicno kvalificirano osoblje.

14. Uredaj smiju koristiti djeca od 8 godina i starija te osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
sposobnosti ili s nedostatkom iskustva ili znanja, samo ako su pod nadzorom ili su upucene na sigurnu
upotrebu uredaja i razumiju povezane opasnosti.

15. Djeca se ne smiju igrati uredajem.

16. Ci$éenje i odrzavanje ne smiju obavljati nenadzorovana djeca.

17. Nakon postavljanja uredaja, kabel za napajanje mora ostati lako dostupan.

18. Ovaj uredaj ne smije se ugradivati u ormaric¢ s vratima.

19. Svjetlosni tok unutarnjeg LED izvora svjetlosti ovog proizvoda je < 60 Im.

20. Uredaj se zagrijava tijekom uporabe. Izbjegavajte dodirivati grijace elemente unutar pecénice.

UPOZORENIJE: Pristupacni dijelovi mogu se zagrijati tijekom uporabe. Drzite malu djecu podalje od uredaja.

UPOZORENIJE: Aparat i njegove dostupne povrsine mogu se zagrijati tijekom uporabe.

21. Izbjegavajte dodirivanje vrudih dijelova.

22. Ne dopustite djeci mladoj od 8 godina da se priblizavaju uredaju ako nisu pod stalnim nadzorom.

23. Ne koristite abrazivna sredstva za CiS¢enje ili Celi¢nu vunu za ¢iséenje stakla vrata pecnice jer ga mozete
ogrebati ili razbiti.

24. Kako bi se sprijecilo pregrijavanje, uredaj se ne smije ugradivati iza ukrasnih vrata. Uredaj smiju koristiti
djeca od 8 godina i starija te osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti ili s
nedostatkom iskustva ili znanja, samo ako su pod nadzorom ili su upuéene u sigurno koristenje uredaja
i razumiju povezane opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Ci$éenje i odrzavanje ne smiju
obavljati djeca bez uputa o ispravnoj ugradnji resetki.

25. Nitko osim ovlastene osobe ne smije obavljati nikakve servisne ili popravne radove koji ukljucuju

uklanjanje zastitnog poklopca namijenjenog sprje€avanju izlaganja elektri¢noj energiji.

Opasnost od elektricnog udara
Dodir odredenih unutarnjih komponenti moze uzrokovati teSke ozljede ili smrt. Nemojte rastavljati ovaj
ureda;j.

UPOZORENIJE

Nepravilna upotreba uzemljenja moze dovesti do elektriénog udara.
Prikljucite pecnicu u pravilno uzemljeno uticniste.
Ovaj uredaj mora biti uzemljen. U slucaju kratkog spoja, uzemljenje smanjuje rizik od elektricnog udara
jer osigurava put za protok elektri¢ne struje.
e Posavjetujte se s kvalificiranim elektricarom ili tehni¢arom ako upute o uzemljenju nisu u potpunosti
razumljive ili ako postoji bilo kakva sumnja u ispravno uzemljenje uredaja.
Nikada ne iskljuCujte uredaj mokrim rukama.
Uvijek hvatajte utikac, a ne kabel.

a) Kako bi se smanjio rizik od spoticanja ili zapetljavanja o duZi kabel, isporucen je kraci kabel za napajanje.
b) Ako se koristi produzni kabel:

Elektri¢na snaga produznog kabela mora biti najmanje jednaka elektri¢noj snazi uredaja.

Produljni kabel mora biti troZilni uz uzemljenje.

Produljni kabel mora biti postavljen tako da ne visi preko radne ploce ili stola, gdje bi ga djeca mogla povudi
ili biste se nenamjerno mogli spotaknuti o njega.

BILJESKE:

¢ PaiZljivo proditajte upute prije instalacije i uporabe uredaja. Ne preuzimamo odgovornost za Stetu nastalu
nepravilnom uporabom.

www.heinner.com
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« Slijedite sva uputstva na uredaju i u uputama za uporabu te ¢uvajte ovaj priruc¢nik na sigurnom mjestu kako
biste pomogli u rjeSavanju bilo kakvih problema koji se mogu pojaviti u buduénosti.

® Ovaj uredaj je namijenjen kuc¢noj upotrebi i ne smije se koristiti u druge svrhe osim onih navedenih. Nije
pogodan za komercijalnu ili zajedni¢ku upotrebu. Svaka takva upotreba ponistit ¢e jamstvo za uredaj, a nasa
tvrtka nece biti odgovorna za bilo kakav gubitak koji moZe proizadi iz toga.

» Ovaj uredaj namijenjen je kuénoj upotrebi i pogodan je samo za hladenje/¢uvanje hrane. Nije pogodan za
komercijalnu ili zajedni¢ku upotrebu i/ili za ¢uvanje predmeta koji nisu hrana. Nasa tvrtka nije odgovorna za
bilo kakav gubitak koji moZe proizaci iz nepostivanja.

4. OPIS PROIZVODA

Sustav zatvaranja vrata
Pogledni prozor

Skup vrata

Komora peénice
Rotacijsko vratilo

mmooO w>»

Upravljacka ploca

Staklena

Rotirajuéa

1. Nikada ne stavljajte pladanj naopako. Provjerite je li pravilno priklju¢en. Pladanj se moZe okretati u
smjeru kazaljke na satu ili suprotno od smjera kazaljke na satu.

2. Okretni stol bi se trebao okretati glatko.

www.heinner.com
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3. Tijekom kuhanja uvijek se moraju koristiti rotirajuca ploca i rotirajudi prsten.
4. Pobrinite se da se sva hrana i posude za hranu postave na rotacijsku ploc¢u za kuhanje.

5. Nikada ne ogranicavajte kretanje rotacijske plocice.

6. Ako se rotirajuca plocica ili prsten rotirajuée plocice napukne ili slomi, obratite se najblizem ovlastenom
servisnom centru.

5. MONTAZA

1. Odaberite ravnu povrsinu koja osigurava dovoljan prostor za usisne i/ili ispusne otvore.

20cm

min85cm

Minimalna visina ugradnje je 85 cm.

(2) Straznja strana uredaja mora biti uz zid.

Ostavite prostor od najmanje 30 cm iznad pecnice. Potrebno je ostaviti prostor od najmanje 20 cm izmedu
pecnice i susjednih zidova.

(3) Ne uklanjajte nogice s donje strane pecnice.

(4) Zacepljivanje usisnih i/ili ispusnih otvora moZe ostetiti pecnicu.

(5) Postavite mikrovalnu peénicu Sto je moguce dalje od radija i televizora.

Koristenje mikrovalne peénice moZe uzrokovati smetnje u radiju ili televizijskom prijemu.

2. Ukljucite mikrovalnu peénicu u standardnu kuénu uti¢nicu. Provjerite odgovaraju li napon i frekvencija
navedeni na plocici s podacima o uredaju naponu i frekvenciji dostupnim na mjestu uporabe.
UPOZORENIJE: Ne postavljajte pecnicu iznad Stednjaka ili drugog uredaja koji stvara toplinu. Ako je
postavljena blizu ili iznad izvora topline, pe¢nica se moze ostetiti, Sto ¢e ponistiti jamstvo.

www.heinner.com
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6. KORISTENJE UPRAVLJACKE PLOCE
.

FUNCTION

&
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150 I7; w7
TN
1.0kg 0 g 8
0.8kg 06kg

J

1. Za postavljanje snage kuhanja, molimo okrenite gumb snage na Zeljenu razinu.
2. Za postavljanje vremena kuhanja, okrenite kotacic tajmera na Zeljeno vrijeme prema vodiéu za kuhanje

hrane.
3. Mikrovalna pecnica ¢e automatski zapoceti s kuhanjem nakon $to su postavljeni razina snage i vrijeme.

4, Kada istekne vrijeme kuhanja, uredaj ce se oglasiti zvukom i iskljuéiti.
5. Ako pecnica nije u upotrebi, uvijek vratite tajmer na poéetno postavljanje.

. Snaga mikrovalne
Funkcije/Snaga .. Rezultat
pecnice
N 17% snage Omeksava sladoled
H 33% snage Gulas, omeksavanje maslaca ili odmrzavanje
Jdy 55% snage Gulas, riba
J 77% snage RiZa, riba, piletina, mljeveno meso
Ju, 100% snage Podgrijavanje, mlijeko, kipuca voda, povrce,
napitci

Upozorenje: Prilikom vadenja hrane iz mikrovalne pecénice obavezno iskljuéite napajanje okretanjem
prekidada za tajmer na 0. U suprotnom, rad mikrovalne pecnice bez hrane moze uzrokovati pregrijavanje i

ostecenje magnetronke.
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Materijali koje moZete koristiti u mikrovalnoj pecnici.

Predmeti

Napomene

Tava za smedanje

Slijedite upute proizvodaca. Dno posude za pecenje mora biti najmanje 5 mm iznad rotirajuce
plocice. Nepravilna upotreba moze uzrokovati lom rotirajuce plocice.

Posude

Koristite samo posude koje su pogodne za mikrovalnu pec¢nicu. Slijedite upute proizvodaca.
Nemojte koristiti posude s pukotinama ili ogrebotinama.

Staklene posude

Uvijek uklonite poklopac. Koristite ih samo za blago zagrijavanje hrane. Vecina staklenih posuda
nije otporna na toplinu i moze se razbiti.

Staklena posuda

Koristite samo toplinski otporne staklene posude pogodne za mikrovalnu peénicu. Provjerite
imaju li metalne ukrase. Nemojte koristiti posude s pukotinama ili ogrebotinama.

Vrecice za
pecenje

Slijedite upute proizvodaca. Nemojte zatvarati metalnom sponicom. Napravite rezove kako bi
para mogla izadi

Papirnati tanjuri i
case

Koristite samo za kratkotrajno kuhanje ili zagrijavanje. Ne ostavljajte peénicu bez nadzora
tijekom kuhanja.

Papirnati rucnici

Koristi se za pokrivanje hrane pri podgrijavanju i za upijanje masnode. Koristiti pod nadzorom,
samo za kratkotrajno kuhanje.

Papir za pecenje

Koristiti kao poklopac za sprjecavanje prskanja ili za kuhanje na pari.

Plasti¢ni predmeti

Samo one prikladne za upotrebu u mikrovalnoj pecnici. Slijedite upute proizvodaca. Moraju biti
oznacene oznakom "Prikladno za mikrovalnu pecnicu". Neki plasti¢ni spremnici mogu omeksati
dok se hrana unutra zagrijava. Plasti¢ne vrecice za kuhanje ("Boil-in-the-bag") i hermeticki
zatvorene plasti¢ne vreéice moraju se prerezati, probusiti ili otvoriti prema uputama na
pakiranju.

Plasti¢na folija

Samo za upotrebu u mikrovalnoj pecénici. Koristi se za pokrivanje hrane tijekom kuhanja kako bi
se zadrzala vlaga. Ne dopustite da plasti¢na folija dodiruje hranu.

Termometri

Samo oni prikladni za upotrebu u mikrovalnoj pecnici (termometri za meso i slatkise).

Vosak papir

Koristiti kao poklopac za sprjecavanje prskanja ili za zadrZavanje vlage.

Materijali koje ne treba koristiti u mikrovalnoj peénici.

Pribor za jelo

Biljeske

Aluminijska ‘ .. . . . . -
posudaj To mozZe uzrokovati iskrenje. Prebacite hranu u posudu sigurnu za mikrovalnu pecnicu.
Posuda za hranu s

metalnom MoZze doci do iskrenja. Prebacite hranu u posudu pogodnu za mikrovalnu pecnicu.
ru¢kom

Metalni pribor za
jeloili pribor za
jelo s metalnim
ukrasima

Metal Stiti hranu od energije koju proizvodi mikrovalna pecnica. Metalne dekoracije mogu
uzrokovati iskrenje.

Metalne spone

Moze uzrokovati iskrenje i zapaliti poZar u mikrovalnoj pecnici.

Papirnate vrecice

Mogu uzrokovati pozar u pecnici.

Plasti¢na pjena

Plasti¢na pjena mozZe se otopiti ili kontaminirati tekuéinu unutra kada je izloZena visokim
temperaturama.

Drvo

Drvo se susi pri koristenju u mikrovalnoj pecnici i moZe se napuknuti ili pucati.

Sljedeci cimbenici mogu utjecati na rezultate kuhanja:

www.heinner.com
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Rasporedivanje hrane
Postavite deblje dijelove hrane prema vanjskoj strani rotirajuce plocice, a tanje dijelove prema sredistu.
Ako je mogude, nemoijte slagati hranu jednu na drugu.

Vrijeme kuhanja
Pocnite s kratkim vremenom kuhanja, provjerite rezultate, a zatim po potrebi produzite vrijeme.
Prekuhavanje moze uzrokovati dimljenje ili izgaranje.

Jednoli¢no kuhanje

Namirnice poput piletine, hamburgera ili odrezaka treba okretati tijekom kuhanja.

Ovisno o vrsti hrane, po potrebi jednom ili dvaput promijesajte sadrzaj posude od vanjskog ruba prema
sredini.

Pustite hranu da "krcka"
Kada je kuhanje zavrSeno, ostavite hranu u peénici na odgovarajuée vrijeme kako bi se "odmorila" i
postupno ohladila.

Provjera hrane

Provjerite boju i teksturu hrane kako biste bili sigurni da je pravilno pecena:
- Provjerite da para izlazi iz cijele povrsine jela, a ne samo s rubova

- Provjerite mogu li se zglobovi peradi lako pomaknuti

- Provjerite da u svinjetini ili peradi nema krvi

- Provjerite je li riba neprozirna i moze li se lako narezati vilicom

Koristite posebnu tavu za zapecacivanje
Kada koristite posudu za pecenje ili posudu za samogrejanje, uvijek ispod nje stavite podlogu otpornu na
toplinu, poput porculanske ploce, kako biste sprijecili oStecenje rotacijske plosce i prstena rotacijske plosce.

KoriStenje plasti¢ne folije
Kod kuhanja namirnica s visokim udjelom masti ne dopustite da plasti¢na folija dode u kontakt s hranom jer
bi se mogla otopiti.

Koristenje prikladnih plasti¢nih posuda
Neki plasti¢ni posudi za mikrovalnu peénicu mozda nisu prikladni za pripremu hrane s visokim udjelom masti

ili Se¢era. Osim toga, ne smije se prekoraditi vrijeme predgrijavanja navedeno u uputama za posude.

7. CISCENJE | ODRZAVANIJE

1. Nakon upotrebe, ocistite unutrasnjost peénice blago vlaznom krpom.

2. Perite dodatke povremeno u vodi s deterdzentom.

3. Okvir vrata i brtva, kao i susjedne komponente, treba pazljivo ocistiti vlaznom krpom kada se zaprljaju.

4. Ne koristite abrazivna sredstva za Ciséenje ili metalne spuzve za ¢iséenje stakla vrata pecnice jer ga mozete
ogrebati ili razbiti.

5. Savjet za CiSéenje --- Kako biste lakse ocistili unutarnje zidove kojima moZze dodi u dodir kuhana hrana:
Stavite pola limuna u zdjelu, dodajte 300 ml vode i zagrijte u mikrovalnoj peénici na najjacoj snazi (100 %) 10
minuta. ObriSite peénicu mekom, suhom krpom.

Testiranje pribora:
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1. Napunite posudu za mikrovalnu pecnicu s 1 Salicom hladne vode (250 ml) zajedno s priborom za jelo koji

Zelite testirati.

2. Radite uredaj na maksimalnoj snazi 1 minutu.

3. Pailjivo dodirnite pribor. Ako je pribor vrué, ne koristite ga za zagrijavanje hrane u mikrovalnoj pec¢nici.
4. Nemojte prekoraciti 1 minutu.

MJERE SIGURNOSTI ZA RIESAVANJE POTESKOCA
Upozorenje: ZRACENJE U MICROVALNOM PECNICI

1.

Elektricna energija ostaje u kondenzatoru visokog napona nakon odspajanja od izvora napajanja. Prije
dodirivanja kratko spojite negativni terminal kondenzatora visokog napona na okvir pecnice
(upotrijebite odvijac) kako biste ga ispraznjili.

Tijekom popravaka komponente navedene u nastavku mogu biti zamijenjene i imati elektri¢ni potencijal
veciod 250 V.

® Magnetron

e Visokonaponski transformator

e Visokonaponski kondenzator

e VisokovoltaZina dioda

e Visokonaponski osigurac

Sljededi uvjeti mogu dovesti do prekomjerne izloZzenosti mikrovalima:

e Nepravilna ugradnja magnetrona.

e Neispravna ugradnja brave vrata, sSarki ili vrata.

e Neispravna instalacija prekidaca.

e Vrata, brtva vrata ili kuciste su osteceni.

8. OTKLONJAVANJE POTESKOCA

Normalno

Mikrovalna pecnica smetnje su slicne onima koje uzrokuju mali elektri¢ni uredaji, poput miksera,
ometa prijem televizije usisavaca i elektri¢nih ventilatora.

Rad mikrovalne pecnice moze uzrokovati smetnje u radiju ili TV prijemu. Te

To je normalno.

Svjetlo u pecénici je
priguseno

Kada kuhate na niskoj snazi, svjetlo u pecnici

moze biti priguseno. To je normalno.

Para se nakuplja blizu
vrata, a vrudi zrak izlazi | Tijekom kuhanja iz hrane moZe izlaziti para. Vecina te pare izlazi kroz otvore za
kroz otvore. ventilaciju. Medutim, dio se moZe nakupiti oko vrata peénice. To je normalno.

Rerna se slucajno
ukljucila bez hrane

unutra. Nije dopusteno koristiti uredaj bez hrane unutra. To je vrlo opasno.
Problem Moguci uzrok Rjesenja
(1) Kabl za napajanje nije pravilno Islfcv)pcaljte kabel za nfalpajanlje iz uticnice.
. Pricekajte 10 sekundi, a zatim ga ponovno
prikljucen. e
Rerna se ne moze prikljucite.
o (2) Osigurac je pregorio ili je sklopka Zamijenite osigurac ili resetirajte sklopku
ukljuciti. N . e .
iskocila. (popravak neka obavi kvalificirano osoblje)
(3) Problemi s uti¢nicom. Provje.l.’ite uticnicu drugim elektri¢nim
uredajima.
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‘ Rerna se ne zagrijava ‘ (4) Vrata nisu pravilno zatvorena. Pravilno zatvorite vrata. ‘
Model HMW-MD25BKMMR
Amperi 230V~ 50 Hz
Nominalna snaga 1250 W
Snaga pecnice 800 W

POTROSNJA ENERGIJE

Informacije o proizvodu u vezi s potroSnjom energije i maksimalnim vremenom potrebnim za ulazak u
primjenjivi nacin niske potrosnje energije.

Isklju¢eno 03 W

SERVIS | KORISNICKA PODRSKA

Koristite samo originalne zamjenske dijelove.
Prilikom kontaktiranja naseg ovlastenog servisa, pripremite sljedeée podatke: naziv modela i serijski broj.
Ove se informacije nalaze na plocici s tehni¢kim podacima. PodloZno je promjenama bez prethodne najave.

MJERE ZASTITE OKOLISA
E\/ Molimo vas da imate na umu da pojedinci imaju sljedece obveze prema posebnom zakonodavstvu o

i okolisa
i gospodarenje otpadom:
- Otpadna elektricna i elektronicka oprema (WEEE) moZe sadrzavati opasne tvari
za okoli$ i ljudsko zdravlje. Prema Vladinoj hitnoj uredbi 5/2015, postoji obveza predaje istih
za pravilan tretman i oporavak reciklabilnih komponenti. Network One
Distribution S.R.L. pla¢a naknadu za "zeleni pecat" za svaki komad elektri¢ne i elektronicke opreme
(EEE) koji stavlja na trziste. Ova naknada pokriva naknadnu obradu prikupljene opreme na kraju
Zivotnog vijeka. 1z tog razloga, nakon Sto postane otpad, proizvod EEE moZete besplatno vratiti svom
operateru gospodarenja otpadom, u trgovine pri kupnji slicne opreme ("sistem jedan za jedan") ili na
prikupljaliste koje organizira vasa lokalna uprava.
- Simbol (oznaka) koji se stavlja na proizvode, a koji oznacava da se otpadna elektri¢na i
elektronicka oprema (OEE), baterije i akumulatori predaju na odvojeno prikupljanje, jest prekrizeno
kolo s kotaci¢ima.

Ove mjere ¢e pomoci u zastiti okolisa
Network One Distribution S.R.L. upisana je u Registar stavljene na trziste elektricne i elektronicke
opreme, pod registracijskim brojem: RO-2016-03-EEE-0201-1V. Osim toga, uspostavljeni su i odrZavaju
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se: Registar povlacenja EEE i Registar opoziva EEE, na u skladu s Vladinom odlukom 322/2013. Tvrtka je
takoder upisana u Registar stavljanja baterija na trziste, s registracijskim brojem: RO-2011-03-B&A-0283.
Uskladenost s direktivom RoHS: Proizvod koji ste kupili u skladu je s EU direktivom RoHS (2011/65/EU)
kako je izmijenjena direktivom (EU) 2015/863. Ne sadrZi nijednu od opasnih i zabranjenih tvari
navedenih u direktivi.

Hvala vam $to nam se pridruZujete u zastiti okolisa i ljudskog zdravlja!

HEINNER je registrirani zastitni znak tvrtke Network One Distribution SRL. Svi ostali
brendovi i nazivi proizvoda zastitni su znakovi ili registrirani zastitni znakovi njihovih vlasnika.
Nijedan dio ovih specifikacija ne smije se reproducirati ni na koji nacin niti koristiti za izradu
izvedenih djela, kao $to su prijevodi, prilagodbe ili izmjene, bez prethodnog pristanka tvrtke
NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Autorska prava © 2013 Network One Distribution. Sva prava pridrzana.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

Ovaj proizvod je dizajniran i proizveden u skladu sa standardima i propisima Europske
zajednice.

Proizvodac i uvoznik: Network One Distribution

Ulica Marcel lancu 3-5, Bukurest, Rumunjska
Tel: 440 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro, office@nod.ro
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